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1 Gaarne voldoe ik aan het verzoek van Raden Nimpoeno
om een inleiding te schrijven voor zijn Maleische bandleiding

„Orang Kapal".

De .wijze, waarop in het algemeen aan boord onzer

Indische lijnen Maleisch wordt gesproken, is wel vaak een

bron van vermaak en vele anecdotes, maar draagt er ge-

wbonlijk • niet toe bij om een .gemakkelijk elkaar begrijpen

van Europeanen-en Inheemschen te bevorderen.

In dit boekje, waarin juist genoeg gramrhatica gegeven

wordt om eenig inzicht in de structuur der Maleische taal te

krijgen, die zoozeer van die der Hollandsche taal verschilt

en welk inzicht toch zoo noodig is om niet al te gekke

fouten te maken, wordt overigens zeer terecht alle aandacht

aan gesprekken en woorden besteed, die op het scheeps-

leven betrekking hebben.

Mij is' geen ander leerboekje van de Maleische taal bekend,

waarin dit in zulk een mate gedaan wordt; ik ben er daarom

zeker van, dat dit werkje in een groote behoefte zal voor-

zien en een zeer gewaardeerde handleiding voor de Euro-

peesche opvarenden onzer Indische lijnen zal Worden.

F. DE BOER,

Directeur der Stoomvaart Mij.

,,Nederland"





WOORD VAN DEN SCHRIJVER. -i;

;

"fiij de samenstelling van dit boekje heb ik in de eerste

,

plaats beoogd een geschikte leidraad te verkrijgen voor

zelfstudie in Ket omgangs-Maleis voor de bemanning onzer

Indische lijnen, zowel de Scheep- als de Luchtvaart.

Eenvoud van opzet is daarbij het leidende beginsel geweest,

De grammaticale vormen zijn verduidelijkt door voorbeeldeh

en de technische uitdrukkingen vihden hun toepassing in

de gesprekken. ^

Voor de Luchtvaart is er een lijst van materieel en werk-

tuigen bijgevoegd; terwijl,in de lijvige woordenlijst tsl van

scheepstermen en uitdrukkingen, welke in het Maleis ver-

taald kunnen worden, zijn opgenomen.

Ten slotte betuig ik mijn welgemeenden dank aan de

heren deskundigen, die mij hebben geholpen met de tech-

nische uitdrukkingen op scheepvaartgebied ,en in de machine-

kamer. De uitdrukkingen op Luchtvaartgebied dank ik aan

de w^lwillendheid van de Koninklijke Luchtvaart Maatschappij.

Voor de op- en aanmerkingen van deskundigen op dit

gebied houd ik me gaarne aanbevolen.

S. NIMPOENO





UITSPRAAK.

Het Maleise alphabet heeft bijna dezelfde letters als het
Nederlandse, echter zonder c, f, q, v, x en y. Wei heeft

het enkele dubbele letters nl. dj - nj - ng - tj, die als de
Nederlandse ch of sch niet afgebroken mogen worden.

dja-ga
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De r klinkt roUcnd, vooral aan het einde van een lettergrcep.

ba-jar



De i klinkt zowel in een open Jettergreep, als i in de gesloten

voorlaatste lettergreep . lang als de i in het Nederlaijdse
woord: zien.

,

ti-da



GRAMMATICALE BEHANDELING.

Lidwoorden en meervoudsvorm als in het Nederlands onder-

scheiden wij in 't Maleis niet. '

roemah - een huis, huizen

kapal, praoe*) - een boot, boten
medja - een tafel, tafels

krosi - een stoel, stoelen

De aanwijzende voornaamwoorden zijn: ini-dlt, deze, itoe-

dat, die; ze worden achter een zelfstandig naamwoord
geplaatst.

.

roemah ini - dit huis piring ini - deze borden

kapal itoe - die boot sendok itoe - die lepels

boekoe ini - dit boek g^rpoe ini - deze vorken

medja itoe r die tafel piso itoe - die messen

Staat ini of itoe evenwel Voor een zelfstandig naamwoord
dan betekent het : dit. is, dit zijn of dat is, dat zijn.

ini roemah - dit is een huis.

itoe kapal - dat is een boot

ini sendok ketjil - dit is een kleine lepel

itoe garpoe besar - dat is een grote vork

Persoonlgfee voornaamwoorden.

Saja - ik, mij

kowe - jij, jou, je

kamoe - u
dia - hij, hem, zij haar

kita (kami) - wij, ons
dia orang - zij (meefv.), hun, hen

Opmerking: Het gebruik van de 2e persoon wordt zoveel

mogelijk vermeden. Het woord ,,kowe" - jij - is grof, men
gebruikt'dit meestal tegenover een koeli (arbeider uit de laagste

klasse van het volk). Men noeme liever de naam of de positie

*) Praoe is de algemene naam voor boot, k^pal is een uitheemse be-
naming voor grote s<;hepen.
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van den aangesproken persoon of men laat het woord „kowe"
helemaal weg. B.v.

:

Simin, wat wil je ? - Simin maoe apa ?

Wat vraag je, djongos? - Djongos minta apa? -

Ben je ziek? -Apa sakit?

.
Bijvoegelijfce naamwoorden staan achter de zelfstandige naam-
woorden.

praoe ketjil - een kleine boot
roemah besar - een groot huis

medja pandjang - een lange tafel

piso tadjam - een scherp mes

Bijwoorden: tida (niet), beloem (nog niet), soedah (al), masih
(nog), sering (dikwijls), djarang (zelden), komen voor het

werkwoord.

saja tida taoe - ik weet (het) niet

Simin beloem makan - Simin heeft nog niet gegeten
Dia soedah minoem - Hij heeft al gedronken
Amat sering datang dikota - Amat komt dikwijls in de stad

Saja djarang lihat, AH - Ik zie je zelden, Alii

Bezitteliike voornaamwoorden.

mijn huis - roemah saja of saja poenja roemah
jouw huis - roemahmoe of karooe poenja roemah
zijn huis - roemahnja of dia poenja roemah
ons huis - roemah kita of kita poenja roemah

Het huis van Simin - roemahnja Simin

Meneer zijn boek - Boekoefnja) toean

Trappen van vergelijking.

Deze boot is groot - Praoe ini besar

Deze boot is groter dan
die boot - Praoe ini lebih besar dari

praoe itoe

Deze boot is erg groot - Praqe ini besar sekali

Deze boot is het grootst - Praoe ini paling besar of

praoe ini besar sendiri

Deze boot is te groot - Praoe ini terlaloe besar
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Deze boot is even groot als

die boot - Praoe ini besarnja sama
dengan praoe itoe

Deze boot is niet zo groot

als die boot - Praoe ini tida begitoe besar

seperti praoe itoe

Verbuigingen en vervoegin^cn als in 't Nederl. kent het

Maleis niet.

een hoge boom - pohon tinggi

een grote stoel - krosi besar

ik eet, at, heb gegeten ' - saja makan
ge eet, at, hebt gegeten - kamoe makan
hij eet, at, heeft gegeten - dia makan,

wij eten, aten, hebben gegeten - kita makan
zij eten, aten, hebben gegeten - dia orang makan

Tida ' boefean - iianqan - dilal-ang.

Tida is een ontkenning behorende bij bet werkwoord of

bij het bijv. nmw. '

Saja tida makan - ik eet niet

Karto tida maoe mihoem - Karto wil niet drinken

Praoe ini tida ketjil - deze boot is niet klein

Djalannja tida baik - de weg' is niet mooi

boefean is een ontkenning behorende bij het zelfstandig

naamwoord of bij het persoonlijk voornaamwoord. .

itoe boekan praoe daflang - dat is geen koopvaardijschip

djoega boekan kapal

toempangan - ook geen passagierschip

dia boekan djongos - hij is geen bediende
saja boekan Ali - ik ben Ali niet

i]an%an is een rechtstreeks verbod van den spreker.

djangan tidoer - slaap niet

djangan bikin kqtor disini - tnaak hier niet vuil

&Xaran(^ is een algemeen verbod van derden (van hoger
hand).
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• dilarang minoem rokok - verboden te roken
dilarang loedah " - verboden te spuwen
dilarang masoek - verboden toegang ,

Woordscbifeking

.

Vo'or de woordschikkiiig is de regel als volgt: Van een
groep woorden wofdt datgene wat het belangrijkste is,

vooraan geplaatst.

kapal-perang besar - een groot oorlogsschip

kapal-perang besar/itoe - dat grote oorlogsschip

kapal-perang itoe/besar - dat oorlogsschip is groot

jtoe/kapal-perang besar ' - dat is een groot oorlogs-,

schip

Besar (sekali)/kapal-perang itoe - (wat) groot is dat oorlogs-

schip

Opmerfeing : In , het Maleis staat het belangrijkste woord
altijd voorop, terwijl het in 't Nederlands juist achteraaji

wordt geplaatst,

post-kantopr - kantor-pos
brieven-bus - kaleng-soerat

straat-lantaarn - lentera lorong

deze stoel
^

- krosi ini

ZinsbouTV.

Voor de zinsboiiw geldt ~ deze regel : Ondexxoerp - xozrk-

woord - hepd\mq.

Het onderwerp en het werkwoord mogen niet van plaats

verwisseld worden, ook al staat <le zin in de vragende vorm.

Simin eet rijst - Simin makan nasi

eet Simin rijst? - Apa Simin makan nasi?

wat eet Simin? - Simin makan apa?
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Vragende zinnen.

Vragende zinnen worden voorafgegaan door het woord „apa'

tenzij zich reeds een vragend woofd in de Z|n bevindt.

Amat eet rijst. Amat makan nasi.

Eet Amat rijst? Apa Amat makan nasi?

Wat eet Amat? Amat makan apa?
Waarom eet Amat? Sebab apa Amat makan?
Wanneer heeft Amat gegeten? Kapan Amat makan?
Djongos, wat drink je?

Ik drink stroop, meneer.
Drink je geen ijswater?

Wil je weggaan, Simin? .

Waarom wil je weggaan ?

Wil je niet hier blijven?

Wil Kromo hier komen?
Wanneer zal hij hier komen?
Ben je ziek?

Wat mankeert je?

Ik heb koorts.

Neem je geen medicijn in?

Is Simin al terug? Nog niet.

Djongos minoem apa?
Saja minoem setroep, toean-i

Apa djongos tida minoem air-es ?^

Apa Simin maoe pergi?

Sebab apa maoe pergi?

Apa tida maoe tinggal disini?

Apa Kromo maoe datang disini?

Kapai^ dia akan datang disini?

Apa sakit?

Sakit apa?
Saja sakit panas.

Apa tida minoem obat?
Apa Simin Soedah datang

kembali? Beloem.
Waarvan is die ring gemaakt? Tjintjin itoe dibikin dari apa?
Waar woont Ali?

Hoe is dat?

Hoe laat is het nu?
Wat kost dat?

Hoeveel mensen zijn er?

Waarom komt hij niet?

Wie is dat? Dat is Kasan.
Wat is dat? Dat is kofBe.

Wie ben je? Ik ben Sidin.

Hoe heet je? Ik heet Anoe,

Wat wil je? Niets.

Waar kom je vandaan?
Van de stad.

Waar ga je naar toe?

Naar,huis.

Roemahnja Ali dimana?
(waar is het huis van Ali?)

Bagimana?
Poekoel berapa sekarang?
Itoe harga berapa?
Ada orang berapa?
Sebab apa dia tida datang?
Itoe siapa? Itoe Kasan.
Itoe apa? Itoe kopi.

Kamoe siapa? Saja Sidin.

Namamoe siapa?

Nama saja Anoe.
Maoe apa? Tida maoe apa-apa.
Dari mana? Dari kota.

Pergi kamana?
Poelang (ka roemah).
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Wat zoek je hier? Ik zockVader.
Wat is er?

Ik kom een brief brengeij.

Waar ben je? ,»,

Ik ben hier in de keuken.
Wanneer ben je gekomen?

Gisteren.

Hbeveel geld heb je? F 1.50.

Waarvoor is Karto hier?

Waarmee schrijft men
een brief?

Met wie ga je naar de rivier?

Waarover sprak' Sidin?

Waarop wacht je?

Op antwoord.
Waarin heb je de olie

bewaard^ In een fles.

Heb je honger? Ja.

Heb je dorst? Neen.
Is dat je broer? Neen.
Is het dat? Dat is het niet.

\Ben je verzadigd? Ja.

Tjari apa disini? Tjari bapak.

Ada apa? Saja bawa soerat.

Kamoe ada dimana?
Ada didapoeir.

Kapan datang? Kemarin.

Wangmoe berapa?
Seroepiah setengah.

Perloe apa Karto disini?

Orang toelis soerat dengan apa?

Kamoe pergi ka kali sama siapa?

Sidin bitjara perkara apa?
Kamo6 toenggoe apa?

T9enggoe balasan.

Minjaknja disimpan dalam apa?

Dalam botol.

Apalapai;? Saja.

Apa aoes? Tida.

Apa itoe soedaramoe? Boekan.
Apa itoe? Boekan itoe.

Apa soedah kenjang? Soedah.
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Gebiedende wijs.

Kom hicrl

Ga zittenl

Ga wegl
Zwijg!

Spreck!

Vooruit]
'

Achteruitl

Stop!

, Ga terugl

Laat los!

Pak aanl

Haast jel

Eet!

brink!

Blijf staanl

Vier het touw!
' Maak vuur!

Doe het vuur uitl

Steek de'lamp aanl

Doe de lamp uit!

Maak het dck schoon]
Leg het in de zon!

Houdt de hjn aan!

Knoop het touw vast]

Voorzichtigl

Kijk uit!

Denk eens na!

Sta op

!

Ga naar bed!
Zeg het maar ronduit ?

Neem het op

!

Breng hem weg!
Bewaar het!

Vertrek!

Datang disini!

Doedoek!
Pergi!

DiamI
Bilang!

Madjoe!
Moehdoer!
Brenti! of berhenti!

Kembah!
Lepas! ,

•

Pegang!
Lckas!
Makan!
Minoem!
Tinggal berdiri!

Lepaskan tah!

Bikin hidoep api!

Bikin mati api! -

^
Pasang lampoe!
Bikin mati lampoe!
Bikin bersih dek!

Djemoer! (Taroeh c^ips^issanl)

Tahan tali!

Ikat tali jang betoel!

Ati-ati!
,

Awas]

Ingat! Pikir!

Bangoen!
Tidoer!

Bilang teroes terang!

E)iangkat!

Dibawa!
Disimpan!
Berangkat!
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Verbiedende wijs.
_

' -

Wees niet bangl Djangan takoetl

Lieg nietl , Djangan djoesta!

Rook nietl Djangan minoem rokok
Stop nietl Djangan berhehti!

Ga niet weg! Djangan pergil ^

Slaap nie'tl
;

Djangan /tidoerl

Haast je nietl Djanigan kesoe^oel

Neem het niet weg

!

Djangan diambiU
Geef hem niets! Djangan dikasih apia-apal

Geef het hem niet

!

Djangan dikasihkari

!

Klets nietl ,' Djangan omong-kosong

I

Maak geen gekheid 1 Djangan main gila 1

Verbodenl
'

Dilarang!
• Verboden te rokenl Dilarang minoem rokok!

Verboden te spuwenl Dilarang loedah!

Streng verboden 1 Dilarang keras 1

Wil men echter het gebod in een vrjendelijker vorm zetten,

dan plaatst men het wpord „tjbba" (proberen) voor aan de
zin, wat gelijk staat met „wil je als je belieft".

Wil je hier komen? Tjoba datang disirii?

Wil j£ borden halen? Tjoba- ambil piring?

Zeg me eens a.u.b. 1 Tjoba bilang!

Wil je deze bagage Tjoba bawa barang ini ? ' ,

dragen? •

Ga naar het postkan- Tjoba pergi ke kantor-pos,

toor en koop post- lantas belikan saja kepala-radjal

zegels voor miji ^

Roep Simin a.u.bi 1 Tjoba panggil Simin 1

Wil jeeen taxizoeken? Tjoba tjari taxi?

Het hjdeTid verleden deelwoord wordt gevdrmd door het woord
feoe- of saja, kau- of feamoe, dU, of kita voor de stam van het

werkwoord te plaatsen, '

soeratnja koe-toelis (saja toelis). - de brief is door mij

geschreven.

soeratnja kau-toelis'(kamoe toelis) - de brief is door U
,

,
' geschreven.

V\ soeratnja di-toelis ^ -de brief is (door hem)
geschreven.
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soeratnja di-toelis (oleh) All , - de brief is door Ali

1 geschreven.

soeratnja kita toelis - de brief is door ons
geschreven.

Opmerking: Bij den Maleier is dit d^ manier van zeggen,
wanneer hij dc nadruk wil.leggen op het lijdend vobrwerp:
daarom plaatst hij het betreffende vobrwerp Hefst vooraan als

het onderwerp vap de zin. Hij drukt dus de toestand uit. In

het Nederlands zou men de zin aldus vormen

:

•

Ik heb de brief geschreven, enz. en niet „de brief is door mij

geschreven".

Bedrijvende vornf. De overgahkelijkc' werkwoorden, die een
actie uitdrukken, krijgen een voorvoegsel me-. Doch naar
gelang de beginletter van het grondwoord, verandert dit

voorvoegsel in : mem,' men, meng of mertj, of het blijft me-.
Is de beginletter een klinker of een h, dan krijgt het werk-
woord een voorvoegsel meng-

:

-

Simin meng-ankat peti '

Mandor meng-oekoer keboen

Koki meng-iris daging
Baboe meng-emban anak

Orang dagang meng-hitoeng
oentoengnja

batja - lezen

Sidin membatja soerat-kabar
pikoel - dragen

,

Kromo memikoel barang,

(de p vervalt)

dengar- horen
Saja mendengar soeara

djaga - bewaken
Orang djaga mendjaga roemab
tahan - tegenhouden
Koeli menahan tali,

(de t vervalt)

tjari - zoeken
Orang mentjari ikan dikali

- Simin tilt een kist op
- De mandoer njeet een

tuin op
- De kok snijdt vlees
- De baboe draagt een

kind in een doek
- De koopman berekent

zijn winst

- Sidin leest eeii krant

- Kromo draagt een last

- ik hoor een geluid '

- de wacht bewaakt een huis

- de koeli houdt 't touw tegen

- men zoekt vis in de rivier



19

Amat veegt de kamer
schooh

Ranoe maalt koffie

- Mardjan schilt aardappelen

,

on-

sapoe - bezem
Amat menjapoe kamar,

(de s vervalt)

.

giling - malen
Ranoe menggiling kopi
koepas - schillen

Mardjan iriengoepas -kentang,

(de,k vervalt)

Voor de overige beginletters blijft het voorvoegsel me-
gewijzigd.

Opmerfeing: In de gebiedende wijs gebruike men steeds het

grondwoord, behalve in de ontkenning.

lees! ' - batja!

schrijf een brief - toelis sqeratl

schrijf geen brief - djangan menoelis soerat.

In het woordenboek staan meestal enkel de grondwoorden
aangegeven. v

Het voorvoegsel her-, dat voor het grondwoord wordt ge-

plaatst, wordt dikv/ijls gebezigd ,om uit te drukken, dat men
bezig is met de handeling, het Nederl. J:egenwoordig deelr

woord dus. , ^

lari vluchten berlari vluchtende
main spelen bermain spelende

Wanneer her- voor een zeXfstandig naamw. wordt geplaatst,

dan betekent het: voorzien van, hezitten of met.

berboenga - bloemen dragen
berpakaian - kleren aanhebbeh
berdoea - met zijn tweeen

Het voorvoegsel ter-, dat eveneens voor het grondwoord
wordt geplaatsti drukt een toestand uit, of een onopzetfeltjfee

handeling.

terdengar

terboeka

terkenal

terlepas

hoorbaar
open staan

bekend staan

los geraakt

tertawa

terkedjoet

terantjam

terpegang

aan het lachen

aan het

schrikken

bedreigd_

worden

,

aangeraakt

(onopzettelijk)
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Het voorvoegsel fee- en bet acbtervoegsel -an drukken evenals

het voorvoegsel ter' een toestand uit.

kedengaran - hoorbaar
,

kelihatan - zichtbaar

Bij een onovergahfeeli/fe werkwoord of een zelfst. ndamw.
betekent de ke-an vorm : getroffert of verrast door.

kedjatoehan batoe - getroffen door de val van een steen

kedatangan tamoe - verrast door de komst van een bezoek
kehoedjanan - door de regen oyeryallen

kebakaran - door de brand getroflFen
'

Soms duidt het de plqats of het gebied aan van wat het

grondwoord uitdrukt:

keradjaan - het koninkrijk

kemajoran ' - de woning van den majoor

Van een wcrfewoord afgeleid, kan de ke-an vorm ook een
zelfstandige hetekenis hebben.

kemaoean - de wil, de wens
kepoenjaan. - het bezit

Bij een bijvoegelij'fe naomwoord heeft de ke-an vorm eveneens
een zelfstandige hetekenis.

kekoerangan - het tekort

kekajaan - de rijkdom, de overvloed '

kerpegian - de schade

Het voorvoegsel pe- duidt aan de verrichter of datgerte waar-
mede men de werking verricht. Evenwel naar gelang de begln-
letter van het grdndwoord wordt pe-, evenals het voorvoegsel
me-, veranderd in: pern, pen, peng of pen;, of het blijft pe-.

pembatja - de lezer '

pelioelis - de schrijver
"

pengirim - de afzender
penioetar - de draaier

enz.
,
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Het voorvoegsel pe(r} en bet achtervoegsel ~qn duiden aan de
plaats waar de werking geschiedt of het middel tot de werking.

pekerdjaan - het werk .

pelaboehan - de haven
p^mbajaran - de betaling '

permintaan - de vraag, het verzoek

perkoempoelan- de vereniging

pertjobaan - de proef

permandian - de badplaats

Het voorvoegsel se- heeft de betekenis van het onbepaald

lidwoord „een".

sepoeloeh - een tiental

sehari - een dag
setahoen - een jaar

semetei? - een meter

Soms drukt het een vergelijfeing uit:

iDesarnja segoenoeng -zo groot als een berg

tingginja sepohon kelapa - zo hoog als een klapperboom

Soms is fifet een tijdaanduiding

:

sebeloem - voordat

sesoedah - padat

sedatang - bij aankgmst > '

seterima soerat - bij ontyangst van de brief

Met het acbtervoegsel 'an vormt men zelfstandige naarmvoorden:

makan
minoem
pikir

tirabang

tanam
toelis

bagi

Soms betekent het eeri plaatsaandaiding:

dokteran - wonipg van den dokter

residenan ,
- woning van. dfen resident

koempoelan - vergaderplaa'ts, vergadering

- eten



Het kan ook de betekenis hebben van eengezamelijke handeling:

knikkeran - samen knikkeren

doedoekan - samen zitten

bitjaraan - samen praten
,

Het achtervoegsel -i. Bij het gebruik van het achtervoegsel -i

wil men doen uitkomen, dat men zijn -aandacht vestigt op
het voorwerp, dat het doel en tevens de plaats van handeling

is. Het komt bijna in betekenis overeen met het Nederlands

voorvoegsel be-.
'

menaiki pohon ' - de boom bekhmmen, klimmen
I

, in de boom
mengobati orang sakit --de zieke bemedicineren, medi-

cijn geven aan den zieke

tanamannja soedah disirami - de planten (zijn reeds besproeid
krosinja didoedoeki Doelah - de stoel is door Doelah bezet

Het achtervoegsel -i heeft soms de betekenis van de berbqiing

der handeling. . ,

kebonnja ditaiiami djagoeng - de tuiii is beplant metmais(dus
meer-dan eens planten)

barangnja dipihhi - de goederen zijn uitgezocHt

,
(gesorteei'd}

Het achtervoegsel -kan. Bij het gebruik van het achtervoegsel
'kan, denkt men in de> eerste plaats aan het voorwerp, dat
door de handeling in beweging wordt gebracht, of dat het in

een andere toestdnd komt.
,

menadjamkan piso - een mes scherper maken
membetoelkan krosi roesak - een kapotte stoel herstellen

Wanneer het afgeleid wordt vaft onovergankelijke werkwoorden
heeft de -kan-vorm bijna dezelfde betekenis als het Neder-
landse ,Jaten" of „doen".

mendjalankan mesin -. machine doen lopen
mendjatoehkan batoe - steen doen vallen
mendatangkan tamoe - gasten laten komen

Wanneer -kan gevormd wordt van overgankelijke werkwoorden,
dan heeft het vaak de betekenis,van ten behoeve van. -

menoeliskan soerat Sidin - een brief schrijven voor Sidin
membawakan barang adiknja - bagage dragen voor zijn broertje
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Telyvoorden



Vj setengah

Vs doea pertiga

Vi tiga prapat

Rangtelwoorden

de eerste jang pertama

de derde jang ketiga

de vijfdc jang kelima,

de laatste ,jang penghabisan

Regels:

a) telwoorden

Va sepertiga

V4 seprapat

Vs tiga perlima

de tweede jang kedoea
de vierde jang

'

>at

enz.

b)

komen achter het zelfstandig naamwoord

en de daarbij behorende bijvoeg. naamw. te staan.

huizen

grote huizen

boot

,

kleine bootjes

theekopjes

- roemah doea"
- roeimah besar doea
- prahoe satoe
- prahoe ketjil anam
- mangkbk tehtiga

*3M

Wanneer een getal behoort bij de betifiming van boe-

veelbeid of moat, dan komt het v66r het zelfst. nw. te staan.

1 m - satoe meter of semeter
'2 1/ ^ - doea hter

3 kg - tiga kilogram
4 gulden - ampat roepiah
5 cent - lima ^en "",

,

',;

6 jaar - anaiii tahoen
7 maanden - toedjoeh boelan -

3 weken - tiga minggoe
8 dagen - delapan hari

9 uren - sembilan djam
2 kopjes thee - teh doea mangkok
1 pakje tabak - tetnbako seb eigVoes
5 balen rijst - beras lima karoengt
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Op de klok zien.

het is drie uur
het is half drie

het is kwart voor drie

het is kjvart over drie

het is vijf minuten voor drie

het is tien minuten voor
half drie

het is twee minuten over
'

'half drie

seconde

poekoel tiga

poekoel setengah tiga

poekoel tiga koerang seprapat

poekoel tiga.liwat sefjrapat

poekoel tiga koerang lima menit

poekoel setengah tiga koerang
sepoeloch menit

poekoel setengah tiga liwat

doea menit
sekon

,^.yi:>;il);

'm
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jaar tahoen dag hari

rhaand boelan uur djam
week minggoe

Zondag hari Ahad, hari Minggoe
Maandag hari Senen
Dinsdag hari Selasa

Woensdag ' hari Rebo
Donderdag

_
> hari Kemis

,
Vrijdag '

_ hari Djoemahat \

,

V Zaterdag hari Saptoe '

'

Mohammedaanse maanden. ^

de eerste maand Moeharram 30 dagep
de tweede maand S^far 29 dagen
de derde maand Rabi'oel-awal . . . . 30 .'^ dagen
de vierde maand Rabi'oel-achir .... 29 dagen
de vijfde maand Djdemadi'1-awal . . .30 dagen
de zesde maand Djoemadi'l-achir ... 29 dagen
de zevende maand Radjab

,
. '. . . . .30 dagen

de achtste maand Saj'han 29 dagen
de negende maand Ramadan (vasten-poeasa) 30 dagen
de tiende maand Sjawwal . . . . . , , 29 dagen
de elfde maand Zoe'lka'edah .... 30 dagen
de twaalfde maand Zoe'lhidjdjah . . . . 29 of 30 dagen

354 of355 dagen

Opmerking : 1 Sjawv^^al; dus de eerste dag na de vastenmaand,
is een feestdag, he't Lebaranfeest. De Europeanen noemen

' dezc dag ten onrcchte Inlands Nieuwjaar.

Eilropees jaar: 1940 ^
Arabisch jaar: 1360

In de eetsalon. Di kamar makan.
'I

Hofmeester: Mandoer, laat Mandor, soeroeh djongos toe-

de djongos nu de tafels toep medja sekarang^ Sekarang
dekken? Het is nu bijna soedah ampir waktoe niakan.

etenstijd 1

Mandoer: Ja meneer, hoeveel Saja toean. Medja berapa jang

tafels moetengedektworden? mesti disediakan?,

Hofm. : Dek voor 150 per- Sedia makan boeat orang se-
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sonen.Wilt ge er voor zorgen,
dat over ecn kwartier alles

klaar is?

Mand. : }a meneer. Ali, roep
Amat en de andere jongens.

Ze moeten vlug de tafels

dekken.
Plaatst in 't midden van de
zaal 8 kleine tafeltjes en aan
de beide kanten, van het

schip ieder 6 lange tafels,

Er moet voor 150 personeh
ge,dekt, worden.
De tafellakens en servetten

kunneinjulliekrijgen bij de lin-

nenjuflFrouw, de borden, le-

pels, vorken en messen kun-
nen 'juUie halen in de keuken.
Denk er om Amat, je bent
hier nog niet lang in diensl,

dat je het eteri bedient van
de linkerkant.

Als alles gerecd is, moet je

maar gongen, Amat,

Dame A, Djongos, de soep
is niet hartig genoeg, Geef
me wat zout.

Mevr, B. Djongos, is er

peper ? Wat is dit voor een
croquetje ?

Djongos: Hier is de peper,

mevrouwl Dat is een gar-

nalencroquetje

!

Meneer B, Djongos, geef me
een fles moezdwijn. Wat
voor merk heb je ?

Djongos: Wij hebben rode
Bordeaux meneer,

Meneer B. Geef me maar
witte Moezelwijn.

ratoes lima poeloeh. Tjoba

atoer, soepaja seprapat djam

lagi semoea beres.

Saja toean, Alj, panggil Amat
dan djpngos lain, dia orang

mesti lekas toetoep medja,

Ditengah kamar ditaroehi medja

ketjil delapan, dan disebelah

kanan kiri kapal ditaroehi medja

pandjang anam,
Sedia makan boeat orang sera-

toes lima poeloeh.

Taplak-medja, dan serbet boleh

dapat dari nonah-djipro; pi-

ring/ sendok, garpoe dan pis©

ambil di dapoer.

Amat beloem lama bekerdja

disini, maka ingat kalau adjoe

kan makanan mesti dari sebe-

lah kirii

Kalau semoea soedah beres,

Amat sekarang poekoeL gong
sadja.

Djongos, Sppnja koerang asin,

tjoba kasih garam.

Djongos, apa ada meritja? Ini

kroket apa? .

Ini meritjanja, njonjahl Itoe

kroket-o^dang.

Djongos, tjoba kasih anggoer
Moezel sebotol. Ada tjap apa?

Ada anggoer merah tjap Bor-
deaux, toean.

Kasih saja sadja anggoer Moezel
poetih.
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Meneer C. Ik ook een fles

!

Meneer X: En ik had graag

,
V^puitwater, Djongosl

' Mevr. X. Wil, je me nog
wat meer van die lekkere
jug geven ? Zo, dank je 1

Mevr. 'Y. Wat een mooie
pudding is datl Hij ziet er

io lekker uit I

Mandoer : En het smaakt ook
inderdaad kostelijls irievrouw.

De menage van de Nederl.

mailboten is over het alge-

meen uitstpkend. Trouwens
er wordt in alle opzichteri

"veel aandacht besteed ten

•gerieve van de passagiers.

Boeat saja djoega satoe botol.

Djongos, saja minta air belandal

Tjoba kasih sedikit lagi saos

jang enak rasanja itofc. Sampai,
terima kasih!

Wah, bagoes sekali poddeng
itoel Roepanja enak amat
(njaibari)

!

Rasanja memang djoega njaman/
njonjah; Makanan dikapal-pe-

hoempang belanda itoe jang

oemoem enak sekah. Apa lagi

barang apa sadja diperhatikan^

soenggoeh^ soepaja mendjadi-

kan kesenangan - toean* dan
'njonjah^ penoempang.
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Europees-eten.

Soep : groentesoep, vlees-

soep, tomatensoep, schild-

paddesoep.
Aardappelen, rijst, pap.

Groenten: kool, salade, prei,

andijvie, spinazie, postelein,

komkommer, erwten, ui, wor-
telen, asperges, radijs, sperci-

boontjes, snijboontjes, witte

boontjes, tuinboontjes, sel-

derij, pieterseli, peper, spaan-

sepeper, notemuskaat, lau-

rierblad.

Sausen: botersaus, vlees-jus.

Vlees: rund-,kalfs-,varkens-,

rook-, zout-,ham, spek, worst,

biefstuk, lever, nieren, her-

senen, tong, gehakt, zeevis,

gevogelte.

Eieren: omelet, gekookt ei,

spiegelei, zachtgekookt ei,

eendenei.

Zout, zuur, suiker. ^

Brood : geroosterd -brood,

witbrood,'bruinbrood, rogge-

brood.

Boter, kaasr jam, koek.

Gebak: taart, pudding, con-

flturen.

Vrucbten: appel, peer, pruim,

sinaaS'appel, banaan, druiven,

meloen, dadels, ananas, man-
darijn. '

Dranken: water, Ijswater,,

melk, limonade, kwast, bier,

spuitwater,wijn, port, whisky-

soda, jenever, champagne,
thee, koffle, cacao.

Makanan Belanda.

Sop: sop-sajoeran, sop-daging„

sOp-tomat, sop-penjoe.

Kentang, nasi, boebder.

Sajoeran: kobis, selat, prei,.

sawi, bajem, krokot, ketiinoen,

ertjes, bawang, wortel, aspersi,

lobak, boentjis, boentjis-irisan,.

katjang poetih, katjang kara,

seldri, piterseh, meritja,^, (lada)=

lombok, pala, daoen-salam.

Sacs : saos-mentega, saos daging.

Ikan daging : daging-sapi, da-

ging-pedet, daging babi, daging-

asep, daging asin, ham, gemoek
babi,sosis,bestik, ati, djantoeng^

oetak, lldah, bergedel, ikan-

laoet, boeroeng.
Telof: telor-dadar, telor masak^
(-reboes) telor-mata-sapi, telor-

masak setengah mateng, telor-

bebek.

Garem, aljar, goela.

Roti: roti garangan, roti poetih,

roti merah, roti rogge.

Mentiga, kedjoe, selei, koewih,
Koemh-koewih : taart, pod-
deng, manisan.

,

Boeab-boeab:boeahappel,boeah
peer, boeah pruim, djeroek, pi-

sang, boeah anggoer, semangka,
koerma, nanas, djeroek manis.
Minoeman: air, air es, soesoe,
air-setroep, air djeroek', bier,

air-blanda, anggoer, port, seplit,.

sopi, sampanje, teh, kopi,

soklat (tjoklat).
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In de rooksalon.

Djohgos, kun je" hier aan
boord ook sigarefi krijgen?

Ja zcker meneer, U kunt aan
het buflFet allerlei rookwaren
krijgen, sigaren, sigaretten,

pfjptabak enz.

Zeg, wil je > voor mij een
doosje sigaretten halen?

Ja meneer, wat voor merk?
Turmac Special!

Als U belieft, meneer! Hij

kost 30 cent.

Zeg, ik heb geen Indisch

geld, wil je me helpen het

voor mij te wisselen?

Maar U kunt hier aan boord
ook wel betalen met Hollands
geld.

O ja? Dat is goed, hier heb
je 35 cent, de rest is voor jou.

Dank U meneer!
Heb je een doosje lucifers

bij je?

Ja meneer, ik heb er een."

Als U belieft!

Ik zie hier geen asbak

;

wil je er een ' gaan halen

voor mij ?

Heb je h'ier ook een schaak-

spel ?

Ja zeker meneer, er zijn hier

schaak- en damspelen, ,trik-

trak en andere spelletjes.
^

Ik zal een. schaakspel voor

U vragen aan den hofmeester.

Di roofesalon.

Djongps, apa dikapal'sini djoega
bisa dapat rokok?
Saja toean, di buJfFet bisa dapat
barang rokok roepa^, "rokok

seroeto,e, rokok sjgaret, tera-

bako pipa dan lain lainnja."

Tjoba, belikan saja rokok siga-

ret satoe doos»

Saja toean, tjap apa?
Tjap Turmac Special!

Ini toean, harganja tiga pitjis.

Saja tida poenja wang-Hindia,
tjoba tolong, toekarkaij wang
saja.

Dikapal sini djoega boleh bajar

dengan wang-Belanda.

Apa betoel? Baik. ini wang
tiga poeloeh lima sen, kelebi-

hannja boeat djongo"S.

Terima kasih, toean.

Apa bawa korek-api?

Ada toean! Ini toeail.

Disirii saja tida hhat tempat-
aboe; tjoba, ambilkan saja.

Apa disini ada mainan-tjatoer

(mainan-koeda ?)

Saja toean, di'sini ada mainap-
tj'atper dan dam, mainan trik-

trak dan lain lainnja.

Nanti saja mintakan mainan-
tjatoer pada hofmeester.



Ben haven binnenlopen.

Op de brag: 6a de Hol-

landsc vlag en de Maat-

schappijvlag ppzetten.

Hijs de loodsvlag aan de ra

van dfe voormast. n

De wacht te kooi moet uit-

gepord worden.
Maak de loodstrap klaar aan

stuurboord.

Vraag of de eerste stuurman

hier komt.
De hayen-roerganger moet
aan het roer komen.

Daar komt de loodsboot.

Bakboord het roer.

Stop de machine.

Ga het koffertje vande loods

«halen en breng het in de
kaartenkamer. ,

Midscheeps het roer.

Recht zo die gaat.

Bootsman, ieder op zijn werk.

Laat de loodsvlag neerhalen.

Op de bak : Baas, laat het

ankerspil draaien.

Maak de ankers klaar om te'

vallen.

Neem de sjorringen los.

Haal twee kanaallijnenj

Leg de stuurboordtros hier

klaar om te vieren, dat wordt
de sleeptros.

Wij komen met ibakboordzij

^an de kant.

Steken de sleeptros:

Nog meer, Nu beleggen.

32.

I
Masoek di pelahoehan.

Di djembatan: Pasang ben-

dera Olanda dan bendera Maat-

schappij.

Pasang bendera loods di proe-

wan tiangmoeka.

Orang djaga jang masih tidoer

mesti dibangoenkan.

Sidiakan tangga loods dikahan

kapal. , ,

Minta datang toean opsir satoe

disini.

Toekang kemoedi pelaboehan

soeroeh datang pegang ke-

moedi.

Praoe loods soedah datang.

Kemoedi mesti kekiri.

Mesin dibrentikan.

Ambil kopernja toean loods,

lantas dibawa didalam kamar-

gambar.

Kemoedi ditengah.

Teroes seperti'-djalan sekai'ang.

Serang, masipg? ofang mesti

toeroet bekerdja.

Toeroenkan bendera loods.

Di agil : Toekang kajoe, poeter

poeteran-djangkar.

Sediakan djarigkar maoe'didja-

toehkan.

Boeka gelang ikatan.

Ambil tali-anak doea bidji.

Sediakan disini jtali-kanan besar

maoe diarea, itoe nanti bocat
tali gandeng. *

Kapalnja nanti terletah dise-

belah kiri didarat.

Tali-gandeng are^.

Lagi., Sekarang di-ikal jang

betoel.
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Wij zijn nu dicht bij de wal.

Gooi de kanaallijn over.

He daar aan de wal, vang
de lijn op. /

Zet nu de lijn op de bak-
boordtros vast met een paal-

steek.

Vlug vieren de tros.

De tros moet aan de wal
ver naar voren vastgezet

worden.
Zet hem nog een meerpaal
verder.

Neem de tros op het spil.

Langzaam hieuwen.
Stop. Zet de stopper er op.

Draai de spil langzaam terug.

Nu de tros vlug beleggen.

Geef nu het stalen spring

aan de wal, en hieuw de
sleeptros door.

Met vier trossen ligt het

schip van Voren goed vast.

Laat de valrccp vieren, dan
kunnen de mensenaanboord
komen.
Als er brieven komen, brcng
ze dan naar de hut van den
eersten stuurman.

Die zal ze straks uitdelen.

Er moeteh nog geen koelies

aan boord komen.

Je krijgt de wacht bij de
valreep.

Ga eerst schbne kleren aan-

trekken.

Sekarang soedah dekat darat.

Boeang tali-anak ka darat.

Hei orang darat,. pegang tali.

Ikat talinja ditali besar sebelah

kirl dengan kolongan mati.

Tali besar area lekas.

Tali djdarat mesti di ikat dja-

oeh kamoeka.

Ikat tali di paal-tambat djaoeh
satoe lagi. ' "

Taroeh talinja di poeteran.

Tarik pelahan-lahan.

Brenti. Pasang tali tahan.

Poeter kembali pelahan- !a-

han.

Sekarang talinja lekas di ikat

jang betoel.

Kasih , tali kawat-dalam , kada-
rat, lantas, tarik tali gandeng.

Dengan tali ampat kapalnja

dimoeka sekarang mesti diam-
betoel.

Area tangga soepaja orang^'

penoempang bisa naik kapal.

Kalau ada soerat-pos datan^,

dibawa ka kamar opsir satoe.

Nanti dia jang bagi.

Koeli^ beloem boleh naik kapal.

Kowe djaga ditangga. >

Doeloe ganti pakean jang

bersih.



Lmken openen en Laden.

Mandoer, 2 gangen in luik 1,

en 1 gang in luik 2.

Leg luik 1 helemaal open,

en van luik 2 de voorkant.

Hoeveel secties, stuurman?
3 secties, en leg de luiken

netj'es op stapel langs het

luikhoofd.

Stuurman, er is nog geen

stroom bij de winches van
luik 1.

Ik . kom dadelijk met de
sleutel.

Mandoer, hieuw de midden-
boom op tot boven de vierde

sectie.

Op de voorkant komt een
walkraan.

De eerste gang in 't onder-

ruim begint tapiocameel te

laden, van voren af tot 't

luikhoofd.

De tweede gang werkt met
de bomen in dek 1, achter-

kant dwarsover kistenrubber.

Van boventussendek 1, 2
en 3 de voorste secties open
leggen. hieuw de merkels
op' met de kraan, denk om
de merkelbouten.

Stuurman, er is geen merkel-
spruit. -

Zoek maar in het luik.

Mandoer luik 2, ga boven-
tussendek 1 voorkant garne-

34

Boeka petakan dan moeat

harang.

Mandor, di petakan (pelokah)

satoe pake koeli doea gang,

dan di petakan doea pake

koeli satoe gang.

Petakan satoe diboeka sama

sekali, dan petakan doea di-

moeka sadja.

Berapa kotak (potong), toean?

Tiga kotak, dan papannja mesti

disoesoen jang baik sepandjang

kepala-petakan.

Stuurman, boeat poeteran pe-

takan satoe beloem ada stroom.

Nanti saja lekas datang dengaii

bawa koentji.

Mandor, angkat tangan poete-

ran (derik) tengah sampe diatas

kotak keampat.

Dimoeka nanti ada kraan darat.

Koeli gang satoe dibawah soe-

roeh moelai moeat tepoeng-^

gaplek, moelai dari moeka
sampe dikepala-petakan.

Koeli gang kedoea , soeroeh

mergcrdjai poeteran di dek'

satoe dibelakang, djalan ken-
tjang, liwat peti-peti karet.

Dari dek tengah diatas dari pe-
katan satce, doea dan tiga,

kotakan moeka diboeka ; angkat
merkel dengan kraan, ingat

merkelbout diboeka doeloe.
Stuurman, tida ada selingmerkel.

Tjari di petakan.
Mandor petakan doea, tjoba dek
tengah diatas satoe disebelah
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ren mctdubbele sasaksopdek,
en enkele tegen de schotten.

Bestel aan de wal 10 bos
katjang-matten.-

Er komen 1000 zakken kofFie.

Stuurman, er zijn maar 2

stroppen.

Laat 2 man 4 stroppen halen

bij den bootsman.

En zet de binnengei van de
walboom meer naarachteren
vast.

Zet hem goed door.

He Krani, welke partij kofFie

komt eerst?

Parti] robusta 103, .250 zak.

Mandoer, begin met de koffie

aan stuurboordzij van voren
tot 't luikhoofd.

Maak aan de achterkant een
sluitlaag, en stuw goed tussen

de dekbalken.

Mandoer luik 1 , vier de wal-

boom nog vier schalmen af,

hij staat niet ver genoeg over

de wal.

Neen, neem de topper niet

los op de winch, dat is ge-

vaarlijk.

Zet de tamp goed vast.

Nu langzaam afvieren; trek

aan de reep, jij.

Diewinchdrijverkan het niet,

ik zal 2elf de winch nemen.

moeka ditoetoepi sasak rangkep
didek dan didinding dengan
sasak lembar sadja. ,

Pesan didarat tikar-katjang se-

poeloeh bongkok.
Nanti ada kopi. datang seriboe

karoeng.

Stuurman, tjoema ada tali-ko-

longan doea.

Soeroeh orang doea ambil tali-

kolongan ampat diteinpatnjai

seraiig.

Tambat(ikat) tali gei dari boom-
darat kebelakang sedikit.

Ditambat jang betoel.

Hei Krani, barang-kopi jang

mana mesti dimoeat doeloe?

Barang-kopi Robusta seratoes

tiga; ada doea ratoes lima poe-
loeh, karoeng.

Mandor,moelai moeatkopi dise-

belah kanan dari moeka sampe
kepala-petakan.

Bikin lapisan pinggiran dibe-

lakang dan padjat jang baik

diantara balok dek.

Mandor petakan satoe, area lagi'

boomdarat ampdt gelang rante,

boomnja koerang djaoeh dari

darat.

Djangan lepaskan kawat-tarik

dari poeteian. Itoe berbahaja

(bikin tjilaka).

Tambat hoedjoeng kawat-tarik

jang tetap betoel.

Sekarang area pelahan; tarik

reep kawat, kowe.
Toekang poeteran itoe tida bisa,

nanti saja kerdjai poeteran sen-

diri.
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Pas op de gelen, yooruit

mandoer, zet er nog een paar

mensen bij.

Zo, zet de ketting vast.

Schroef de bout helemaal in,

Pas op je handen.

Nu kunnen wij begirinen met
de rubber,

Er is geen garnering nodig.

Stuqrman, , wilt U een lamp
in 't onderruim geven? fiet is

er erg donker. .

Daar in het dekhuis ]igt een
lamp.

Bteng hem naar dek 3, daar

zal ik hem aansluiten. Brandt
hij al?

Hij brandt niet, stuurman, hij

is stuk.
I

Neen, ik zal stroom vragen.

Dat komt, omdat er geen
stroom is.

He reepgast, stop mA dat

merkel.

Leg eerst de planken er

onder.

Pak vast dat merkel, niet

laten slingeren.

Langzaam vieren nu, niet

smijten.

Nu, maak de reep los, dan,
kan de kraan met het meel
beginnen.
Afgelopen.

Awas tali gei, ajo mandor, tam-

bah kpeli doea lagi.

Begitoe, tambatkan rantenja.
,

Boutnja disekrpep sama sekali.

Awas tanganmbe.
Sekarang bisa moelai moeat
karet.

Tida oesah pake toetoepan.

Stuurman, tjoba kasih.lamp'oe

dibawah, disini gelap sekali,

Diroemah dek sana ada lampoe.

Bawa ka dek tiga, nanti saja

pasang lampoe. Apa sekarang

soedah menjala?
Stuurman, beloem menjala,

lampocnja roesak.

Tida roesak, nanti saja minta-

kan stroom doeloe. Sebabnja
tida ada stroom.

Hei orang komandir, brentikan

merkelnja.

Doeloe taroeh papan dibawah.

Pegang betocl merkelnja, dja-

ngan gojang.

Sekarang area pelahan^, dja-

ngan boeang.
Sekarang lepaskan kawat, lantas

bisa moelai moeat tepoeng
sama kraan.

Abis. (Soedah).
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Lossen.

Mandoer, hier staanSOG melk-
kisten voor Batavia, die

moctcn op - borden gelost

worden.
Er zijn aan de wal geen
borden meer, stuurman.
Ze zijn allemaal in de andere
luikeri in gebruik.

Dan nemen we netten.

Maar leg in 't net eerst 2
sasaks, en niet meter dan 30
kistjes in een hijs.

Waar meet de andere gang
werken, stuurman?
Die begint met de balen

kunstmest aan de achterkant.

Ophieuwen in stroppen met
het kraantje aan bakboord.

Is er een kraandrijver?

Ja stuurman, maar er zijn te

weinig strdppen.

4 stroppen zijn genbeg voor
een gang. ]e krijgt er niet

meer.
Dan kunnen we niet hard
werken.
Onzin, mandoer, begin nu
maarl
He mandoer, hier hgt een
melkblik. Je menschen stelen

uit de kigten. Als ik het zie,

gaat de dief van boord.

Dat is een oud bhkje, stuur-

man. De koelies van Priok

stelen niet.

Bong fear.

Mandor, disihi ada soesoe lima

ratoes peti boeat Betawi, itoe

nanti mesti dibongkar diatas

papan.

Didarat tida ada papdn lagi,

stuurman.

Papannja semoea'dipake dida-

1am petakan (pelokah) lain,

Kalau begitoe, pake djala sa'dja.

Tapi didalami djala mesti dita-

roehi sasak doea doeloe, dan
saben kali djangan angkat lebih

dari tiga poeloeh peti.

Koeli gang (regoe) lain mesti

bekerdja dimana, stuurman?
Koeli gang lain mesti moelai

bongkar barang karoeng-raboek
diblakang.

Angkat keatas dalam kolong
tali (seling) dengan senggot
(kraan) sebelah kiri kapal.

'Apa ada orang jang poeter
kraan ?

Saja stuurman, ada, tapi kolo-

ngan tali (seling) koerang.

Boeat satoe gang soedah sampe
pake kolongan tali ampat. Man-
dor tida dapat lagi.

Kalau begitoe, tida bisa be-
kerdja dengan lekas.

Masa, ajo sekarang moelai

'sadjal

He mandor, disini ada kaleng

soesoe kosong. Koelimoe ambil

barang dari peti. Kalau kona-
ngan malingnja dioesir dari

kapal.

Itoe kaleng lama, stuurman..

Koeli Priok tida mentjoeri

(menjolong).
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Dat'zal wel, maar je bent

gewaarschuwd. De stuurman

betaalt de schade, jullie niet.

De partij melk is afgelopen,

stuurman. Moeten die grote

kisten er allemaal uit?

Ja, maar let goed op! De
langscheepse kist is 4 ton,

die nemen we 't laatst met
de dubbele reep van de
boom.

De andere kisten zijn 2 toll,

dus voorzichtigl

Neem 2 nieuwe stroppen

rond elke kist.

Stuurman, ^e willen een
koevoet.

Goed, haal maar bij de boots-

man.
Licht de kist een beetje op.

Schuif die houten rol eronder.

Kom hier met de reep.

Kort de stroppen op.

Maak de haak vast.

Nu heel lahgzaam hieuwen,
houd aan tot de reep op en
neer staat.

Houd de kist tegen, dat hij

niet tegen de stut opsl^at.

Al yaar? Hieuw maar door.

Is er beneden ' nog meer
lading voor Batavia?
Neen, je kunt nu dichtleggen.

Moeten alle merkels erin?

Bolehdjadi, tapi, mandor soedah

di-ingatkan. Jang mesti bajar

keroegian itoe stuurman sen-

diri, boekan kamoe.

Barang soesoe semoea soedah

dibongkar, stuurman. Apa peti^

besar itoe mesti, djoega dike-

loearkan ?

Saja, tapi ati-ati] Peti jang ada

sepandjang kapal itoe beratnja

ampat ton, nanti sadja diang^-

kat. penghabisan dengan kawat
rangkep dari derik (tiang seng-

gotan)

Peti jang lain itoe beratnja

doea ton, maka jang ati-ati]

Pake kolongan-tali baroe doea
boeat dioebengkan tiap^ peti,

Stuurman, kita maoe pake
linggis. # '

Baik, minta sadja kepadaserang.

Petinja diangkat sedikit.

Taroeh balok dibawahnja. . ,

Bawa kawat kemari.

Kolongannja dipendekkan se-

dikit. '

Kantjingnja ditambatkan.

Tarik pelahan^, tahan sadja

sampe kawatnja tergantoeng
kentjang 'loeroes.

Tahan peti, djangan sampe
toebroek dinding.

,

Apa soedah? Sekarang tarik

keatas sadja.

Apa dibawah masih ada barang
boeat Betawi ?

Tida ada, sekarang toetoep

petakan (pelokahj.

Apa merkel semoea dima-
soekkan?
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Ja dat is beter.

En straks drie presennings
over 't luik.

'
'

Leg vlug dicht, mandoer,
dan kunnen de merisen naar
huis.

Wordt er vannacht niet ge-
werkt ?

Neen, het schip is klaar en
vertrekt om 5 uur.

Saja, itoe lebih baik.

Kalau soedah lantas taroeh

lajar hpat tiga (trapal) diatas

petakan.

Mandor bereskan dengan lekas,

lantas koelinja disoeroeh poe-
lang,

Apa nanti malam tida bekerdja ?

Tida, kapalnja soedah beres,

nanti sore berangkat ' poekoel -

lima.
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Pelgrims. (Mekka-gangers.)

Waar zijn de 100 Semarang-

hadjis ?

JuUie moeten allemaal naar'

voren gaan, naar luik 1.

Leg hier de bagage neer,

die niet op reis nodig is.

Je kunt niet alle bagage mee-
nemen in 't luik.

Dat neemt te veel plaats in.

Neem alleen naar beneden
wat je aan boord erg nodig
hebt.

De rest wordt goed en veilig

opgeborgen in luik 4.

Ga een voor een naar be-
neden.
Nu even wachtcn, niet

dringen^

Er is plaats voor iedereen
(alien).

Blijf even staan, juUie.

Jij komt aari stuurboord voor-
kant, helemaal in de zij.

Jij daarachter enz.

Laat hier wat ruimte open,

Er moet een gangetje vrij

^ blijven, van de zijde van het
midden, en van voren naar
achteren aan beide kanten.

lij moet wat opschikken, je
plaats is wat te groot.

Stuurman, dat gaat niet, mijn
plaats is veel te klein.

Hadji.

Dimana hadji seratoes orang

jang naik kapal di Semarang?
Kamoe semoea mesti pexgi

kamoeka, ka polkah satoe.

Barang jang tida perloe dipake
didjalan mesti ditaroeh disini.

Barangnja tida semoea bgleh
dibawa didalam polkah.

Itoe nanti mengoerangkan
tempat.

Tjoema barang jang mesti perloe

dipake dikapal sadja boleh
dibawa ka bav^ah kapal

Barang jang tida perloe dipake
itoe disimpan baik didalam
polkah ampat.
Sekarang pergi ka bawahsatoe
per satoe.

Toenggoe sebentar, djangan
desekan.

Dibawah ada tempat tjoekocp
boeat orang semoea.
Toenggoe sebentar, he orang
itoe.

Kamoe dapat tempat dikanan
kapal dimoeka, dipinggir sama
sekali.

Kaipoe dibelakangnja, begitoe
seteroesnja.

Disini diselakan (dilenggarkan)

sedikit.

Soepaja orang bisa djalan dari

pinggir ka tengah, dari moeka
ka belakang kanan kiri.

Desak sedikit, tempatmoe- ke-
besaran.

Toean, tida bisa, tempat sajsl

mendjadi ketjil sekali.
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Ikfeeb een vrouw en twee
kinderen.

Waar kunnen we water
halen, en wanneer en hoe-
veel?

Ik moet een telegram ver-

zenden, waar moet ik zijn ?

Bij den marconist, boven.
Heidaar, niet roken beneden.
Dit is streng verboden. Als,

ik het weer zie, dan neem
ik je pas af,, en dan kun je

dieterughalen bij denkapitein.

Die zal je straffen,

Stuurman, mijn vrouW is

ziek, waar is de dpkter?

De zieken, die lopen kunnen,
. moeten allemaal om 10 uur
in de midscheeps komen.
DSar zal de dokter helpen,

Leider, ga mee, dan zal ik

de W.C. en de badkamer
voor jullie aanwijzen.

En denk er gbed om, alleen

wassen in deze badkamer en
voor niets anders gebruiken.

Anders sluit ik hem af

!

Jij bent verantwoordelijk I

Saja poenja bini dan anak doea.

Dimana biga dapat air, waktoe
apa dan boleh dapat berapa?

Saja maoe kirim soerat-kawat.

Dimana?
Dikantornja marconist, diatas.

He, dibawah kapal dilarang

minoem rokok. Itoe dilarang

keras! Kalau saja melihat lagi,

pasmoe nanti saja rampas,
lantas kamoe bisa ambil kem-
bali ditempatnja toean kaptin.

Nanti kamoe mesti dihoekoem.
-Toean, bini saja sakit, toean

dokter dimana?
Orang sakit jang bisa berdjalan

semoea mesti datang ditengah-

kapal poekoel sepoeloeh.

Toean j dokter akan tolong
"^

disana.

Kepala, tjoba toeroet saja, nanti

saja toendjoekkan kakbes dan
kamarmandi.
Ingat betoel, dikamar-mandi
tjoema • boleh dibikin mandi,

tida boleh dipake apa-apa lagi 1

Kalau tida begitoe, nanti ka-

marnja mandi saja toetoep.

Kepala jang menanggoeng.
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Scbeepstermen.

1. Haal de laidrcep met de

de bijbehorende blokken

uit het kabelgat.

2. Stuur 1 streek stuurboordl

3. Roep de bootsman!

4. Maak het anker klaar

(om uit te werpen).

5. Steek 45 vademkettingl

6. Vier de log uitl

7. Gade log aflezeni

8. Kapitein, stuurlieden en

leerlingen zijn dekofH-

cieren.

9. De leerling moet een

loding verrichten.

10. De reddingboten han-

gen in takels.

11. Het schip ging voile

kracht vooruit.

12. Het schip ging halve

kracht achteruit.

13. De goederen in ruim 1

gestuwd (geregeld).

14. Het schip ligt aan de
kade.

15. Mijn le reis voer ik op
een vracbtboot, mijn 2e

reis op een passagiers-

boot.

16. De reis duurt 3 maanden.

1 7. Het schip heeft 3° slagzij.

18. De kapitein gaf den
len stuurman de orders.

19. Wijveranderenvankoers.

20. Wij zetten koers naar

2 mijlen bewesten het

vuurschip' Haaks.

Ambil tali moeatan dengan

kerekannja dari petak-tali.

Kemoedikan ke kanan satoe

[scenting t

Panggil serang 1

Sediakan boeang djangkarl

Toeroenkan rantai ampat poe-

loeh lima depa!

Aria topdall

Periksa topdall

Kapitein, djoeroemoedi dan

moerid-djoerpemoedi itoe se-

moea opsif dek.

Moerid djoeroemoedi mesti

boeang batoe-doega.

Sampan pertolongan tergan-

toeng di kerekan. ^

Kapalnja madjoe sekoeat-

koeatnja.

Kapalnja moendoer setengah

koeat.

Barangnja diatoer di petaksetoe.

Kapalnja terletah' dipangkalan.

Pelajaran saja jang pertama

saja naik kapal moeatan, peja-

jaran jang kedoea, saja naik

kapal toempangan.
Pelajaran itoe lamanja tiga

boelan.

Kapalnja miring tiga grad.

Toean kaptein kasih perintah

kepada djoeroemoedi kesatoe.

Kita ganti haloean.

Kita ambil haloean ke kapal

lampoe Haaks (kapal menara)

doea mijl sebelah barat.
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21. Wij hielden- deze koers
aan totdat wij een vuur-
toren in peiling kregen.

22. Wil je even mijn sextant

uit mijn hut halen?
23. Dfe uitkijk praaide „land

vooruit"!

24. Het schip liep averij op.

25. Het stuurgerei moest
nagekeken worden.

26. Ga de kaartenkamer
schoonmaken.

27. Breng de springen en'de
trossen ult.

28. De matrozen moeten het

dek wassen.
-29. De bootsman had de

leiding.

30. Er werden, kompaspei-
lingen genomen.

31. Het schip is aan de
grond gelopen.

32. Er werd een anker uitr

geworpen.
33. De 2e stuurman heeft

' het middagbestek uitge-

rekendi

34. De matrozen roeiden den
kapitein naar de wal.

35. De goederen werden in

de loodsen opgeslagen.

36. Er werden herstellingen

in de machinekamer ver-

richt.

37. De diepte is 5 vadem.
48. De roergangar werd af-

gelost.

39. De schroef werd ver-

nieuwd.
40. Wij passeren Kaap De

Goede Hoop.

Kita meneroeskan haloean ini

sampai kita dapat mendoega
menara.

Tjoba ambilkan sextant (keker

matahari) dari kamar saja.

Penindjau menjeroe „ada darat

dimoeka"!

Kap^lnja mendapat keroegian.

Perkakas kemoedi mesti dipe-

riska. ,

Bikin bersih kamar-gambar.

Toeroenkan tali-dalam dan tali^

besar semoea.
Matroos^ mesti tjoetji dek.

Serang jang mendjadi pemimpin
(kepala).

Mengoekoer dengan pedoman.

Kapalnja kandas.

Melaboeh (memboeang) djang-

kar.

Djoeroemoedi kedoea menghi-
toeng tempat keadaan kapal

waktoe siang.

Matroos^ mendajoeng toean

kaptin kedarat.

Barangnja pada disimpan di-

goedang.
Mesinnja lagi dibikin baik.

Dalamnja lima depa.

Toekang kemoedi diganti.

Sekeroepnja diganti baroe.

Kita meliwati Tandjpeng De
Goede Hoop.
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41. Het schip ligt in het dok.

42. Op de wcrf is het druk.

43. Wij gingen door de
straat Bali.

44. Die maatschappij heeft

veel nieuwe schepen
laten bouwen.

45. In de pakhuizen is geen

,
plaats meer.

46. Er is ecn matroos over
boord geslagen.

47. Gedurende de reis werd
er sloepenrol gehouden.

48. lederecn werd vanzwem-
vcsten voorzien.

49. Het tuig werd nagezien.

50. De -stuur/nansleerling

moet roestbikken.

Kapalnja ada didokfdiJimboeng/
(droogdok - galangan).

TDi galangan pekexdjaan ramai

sekali.

Kita berlajar meneroesi Selat

Bali.

Maatschappij itcesoeroehbikin,

kapal baroe banjak.

Di goedarig' tida ada tcmpat
lagi.

Ada seorang matroos ketjem-

ploefig dilaoet.

Ditengah perdjalanan diadakan
pertjobaan 'toeroenkan sekotji.

Masing^ .penoempang mesti
pakai p^rkakas bernang.

Tali^ tiang pada diperiksa.

Mderid djoeroemoedi mesti

boeang tahi-besi.
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Kompasstreek.

Noord
N. t. O.
N.N.O.
N.O. t. N.
N.O.
N.O. t. O.
O.N.O.
O. t. N.

Oost
O. t. Z.

O.Z.O.
Z.O. t. O.
Z.O. ,

Z.O. t. z.

Z.Z.O.
Z. t. O.

'

Zuid.

Z. t. w,
Z.Z.W.
Z.W. t. z.

Z.W.
Z.W. ti w.
W.Z.W.
W. t. z.

West
W. t. N."
W.N.W.
N.W. t. W.
N'.W. .

N.W. t. N.
N.N.W.
N. t. W.

N.N;0. V2 O, -

Z.O. t. o. V2 o.
Z. V2 o.

Mata-pexioman.

oetara, lor (Jav.)

oetara dikiri djaroem pendek
oetara timoer laoet

timoer laoet dikanan djaroem pendek,
,timoer laoet

timoer laoet dikiri djaroem pendek
timoer timoer laoet

timoer dikanan djaroem pendek

timoer, wetan{Jav.}
timoer dikiri djaroem pendek
timoer menenggara
tenggara dikanan djaroem pendek
tenggara

tenggara dikiri djaroem pendek
selatan' menenggara
selatan dikanan djaroem pendek

selatan, )sidbel (Jav.)

selatan dikiri djaroem pendek
selatan barat-daja

barat daja dikanan djaroem pendek
barat daja

barat daja dikiri djaroem pendek
barat barat daja

barat dikanan djaroem pendek

barat, kbelon (Jav.)

barat dikiri djaroem pendek
barat barat laoet

barat laoet dikanan djaroem pendek
barat laoet

barat laoet dikiri djaroem pendek
oetara barat laoet

oetara dikanan djaroem pendek

oetara timoer laoet dikiri setengah soerat

timoer menenggara dikiri setengah soerat

selatan dikanan setengah soerat
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Z.W. Va W.
N.W.'t. W.V2W.
N. t. W. V2 W.

N.O. Vi N,
Z.O. t. o. 3/4 o.
z. % w.
W.Z.W. V4 w.
N.W. 1/4 W.
N. t. W. V4 W.

barat daja dikiri setengah soerat

barat barat laoet dikiri setengah soerat

oetara barat laoet dikiri setengah soerat

tin^oer laoet 'dikanan tiga-prapat

timoer menenggara dikiri scprapat

selatan dikiri tiga-prapat

barat barat daja dikiri seprapat ,

barat laoet djkanan seprapat

oetara barat laoet dikiri seprapat

NWtM

NW/zW,

MWtW,

wnvi,

wnwyaw/-

WtN

W/zN



47

Irt de machinekamer,
Ketels bedrijfsklaar maken.

Ketels inwendig inspecteren.

Gereedschappen hieruit

halen.

Vetvlekken door middel van
een sterke soda-oplossing
verwijderen.

Onderste mangatdeksels

.

sluiten.

Alle appendages aan de
ketels dichtzetten, uitgezon-

derd de peilglaskranen en het

manometerkraantje.

De ketel wordt nu gedeel-

telijk opgevuld met zoet

water, tot een waterkolom
van ongeveer 3 cm in beide
peilglazen zichtbaar is.

Het opvullen van water ge-

schiedt door middel van een
slang, waarbij gebruik ge-

maakt wordt van hetbovenste
mangat.
Is de ketel op peil, dan
waterslang wegnemen.

Bovenste mangat sluiten.

De vuren worden nu ont-

stoken; hierbij wordt gebruik

gemaakt van stukken in olie

gedrenkte poetskatoen en
houtspaanders.

Daarna de vuren afdekkenmet
een dunne laag steenkooL

Het opstoken moet zeer

langzaam geschieden.

Na ongeveer 24 uur mag de
voile stoomdruk bij een

Didalam kamar mesin.

KitiV disedidkan semoea.

Keadaan didalamketeldiperiksa.

Perkakas^ dikeloearkan.

Selekeh gemoek dihilangkan

lantaran denganhantjoeransoda
jang keras.

Pintoe mangat jang dibawah
sendiri mesti ditoetoep.

Seroepa hoeboengan jang ada
diketel mesti ditoetoep, melain-

kan kraan gelas pendoega dan
kraan manometer.
Sekarang 'ketelnja sebahagian

mesti dipenoehi air tawar

sampai isi dalam gelas pen-
doega kedoeanja kelihatan kira^

3 cm
Mempenoehi kfetel dengan air

itoe lantaran dengan pipa jang „

dipasang dipintoe mangat diatas

sendiri.

Kalaii ketel soedah terisi air

menoeroet atoeran, pipa lantas

diambil.

Pintoe mangat jang diatas sen-

diri mesti lantas ditoetoep.

Sekarang apinja mesti dipasang;

pemasangnja api itoe pakai

kairi gosok dan bilah kajoe

jang dibasahi dengan minjak.

Sesoedahnja itoeapi mesti ditoe-

doeng sedikit dengan arang.

Mengopak api itoe mesti dengan
pelahan^.

Kalau pakai ketel Schot tindih

asap baroe bisa terdapat sege-
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Schotse ketel pas zijn bercikt.

Voor ontluchtmg worden de
bovenste proppen van de
peilglazen losgenomen.
Zodra het water handwarm
is, moet met het doorpompen
worden aangevangen.
Het temperatuurverschil van
het water aan onder- en
bovenzijde mag niet meer
dan 4° a 5° bedragen.

leder half uur worden deze
temperaturen opgenomen.
Zodra de stoomvorming be-
gint, de proppen van de
peilglazen aanbrengen.
Mangatdeksels worden nu
nagetrokken, evenals de op-
nieuw verpakte kranen en
afsluiters.

Verder langzaam opstoken
tot voile stoomdruk is be-
reikt.

"

Hierbij wordt gebruik ge-
maakt van een temperatuur-
staat.

Het doorpompen moet zo-

lang mogelijk plaats hebben.

napnja sesoedah kira^ 24 djam.

Boeat boeang hawa , soembat^

diatas gelas pendoega mesti

diboeka.

Kalau air soedah angat mesti

dimoelaikan teroes pompa.

Beda panas air dibawah dan
diatas tida boleh lebih dari

pada 4° a 5° C. banjaknja.

Tiap2 setengah djam panstsnja

mesti diperiksa.

Kalau asap/ moelai terdjadi,

soembat^ gelas pendoega mesti

dipasang.

Toetoep pintoe mangat seka-

rang mesti dikentjangkan, begi-

toe djoega kraan^ dan afsluiters

jang baroe diboengkoes.
Saaoedah begitoe api di'opak

,

pelahan^ sampai tindih asap
segenapnja terdapat.

Mengopak api itoe mesti dipe-
riksa dengan daftar- panas.

,

'

Maka mompa itoe sebolel}^

diteroeskan.
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Het voorverwarmen van de

machine.

Oliebdlsken opvuUen en lin-

kers aanbrengep.
AUe draaipunten wordcn uit

de hand gesmeerd.
Aan den lenstuurmanvragen
of schroef en roer vrij zijn.

Stuurmachinevoorwarmen en
proberen.

Stroomafsluiters voor anker-

sgil en fluit openzetten.

Nazien of de as-leiding vrij is.

Gereedschappen tussen de
machine verwijderen.

Tbrnmachine uitschakelen.

Aftappen aan onderzijde van
cylinders en schuifkasten

openen.
Circulatiepomp voor hoofd-

"condensor bijzetten.

De schaarbeweging op vol-

aan vooruit zetten.

Een weiniq stoom door de
machine laten stromen,

Na ongevefer 10 minuten de
scharen been en wcer be-

wegen van vol vooruit naar

vol achteruit; dit geschiedt

met een draaitoestel.

De stoom stroomt nu door

de machine, waarbij.de kruk-

ken over een kleine hoek

heen en weer draaien.

Is de machine voldoende

warm, dan schaarbeweging

op vol vooruit zetten en de

Memanasi mesin.

Tempat^ minjak dipenoebi
minjak dan pendjilat dipasang.

Tecnpat poeteran semoea dioe-

rapi minjak dengan pakai tangan.
Tanja kepada djoeroemoedi
pertama apa sekeroep dan
kemoedi soedah lenggar.

Mesin pengatoet-kemoedidipa-
nasi dahoeloe lantas ditjoba.

Penoetoep asap kisi djangkar

dan soeling asap mesti diboeka.'

Periksa apa pimpinan poros
lenggar adanja.

Seroepa barang perkakas jang

ada diantara mesin diambil.

Tornmesin dilepaskan.

'Tjerat dibawah cylinder dan
bqeka kotak^ sorongan.

Poriipa peredaran condensor -

besar dikentjangkan.
,

Pergerakan goenting dipasang

madjoe keras.

Alirkan, asap sedikit didalam

mesin.

Sesoedah kira^ 10 menit goen-
tingnja digerakken kesana-ke-

mari dari madjoe keras ke
moendoer keras : perboeatan ini

didjalankan dengan perkakas

poetaran. ,

Sekarang asap metiflalir didalam

mesin lagipoela tombal^ dihoe-

djpeng pada bergojang kesana-

kemari.

Kalau mesin soedah tjoekoep

panasnja pcnggerakan goenting

lantas didjalankan madjoe keras



machine enige omwentelin-

gen laten maken.
Daarna de scharen op vol

achteruit zetten en tie ma-
chine enige omwentehngen
achteruit laten draaien.

Dit wordt .enige malen hef-

haald.

Het voorwarmen duurt on-

geveer '/* "ur. ,

Nu stoomafsluiter dichtzet-

ten, en wachten op het ver-

treksein, dat door de tele-

graaf van de brug gegeven
wordt/
De machine is voor het

vertrek gereed.

Als de machine wordt voor-

gewarmd, moeten eerst alle

vuren zijn schoongemaakt.

De voile wacht op de stook-

plaats en in de machinekamer
moeten, tijdens 'het vooi-

verwarmen, aanwezig zijn.

Bij het vertrek en binnen-

komen van een schip in een
haven of op de rede behoort

de hoofdwerktuigkundige ter

controle in de machinekamer
aanwezig te zijn.

Wachtindeling.

Hondenwacht: 12—4 uur of
1 —5 uur 's niachts. .

Dagwacht: 4—8 uur of5—

9

uur v.m.

Voormiddagwacht : 8— 1 2 uur
of 9—1 uur.

Vervolgenskomtiederewacht
op zijn Deurt verder op.
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dan mesinnja dipoesingkan

beberapa kali. «

Kalau soedah begitoe goenting

lantas didjalankan moendoer
keras dan mesinnja dipoesing-

kan kembali.

Petjobaan ini didjalankan bebe-

rapa' kali.

Memanasi mesin itoe lamanja

kira^ tiga prapat djam.

Sekarang pgnoetoep' asap mesti

ditoetoep dan toenggoe tanda

berangkat, jang diberikan dari

-djembatan lantaran kawat.

Sekarang mesinnja telah siap

akah berangkat.

Kalau mesin dipahasi, api^

semoea mesti dibersihi da-

hoeloe. ^

Waktoe memanasi mesin, orang^

pendjaga didapoer dan di

kamar mesin semoea mesti hadir.

Waktpe kapal berangkat dan
waktoe kapal masoek di pela-

boehan atau dimoeara kepala

masinis haroes h'adir didalam
kamar mesin perloe periksa.

Atoeran djaga.

Djaga malam: djam 12—4 atau

djam 1—5 malam.
Djaga pagi.4—8 atau5—9 pagi.

Djaga siang: 8—12 atau 9—1
siang.

Sesoedah itoe orang pendjaga
mesti mendjaga berganti-ganti

seteroesnja.
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Vertrefe.

Order vanaf de brug met
„de telegraaf".

,

„Stand bij I" deze order terug-

telegraferen.

Deze order beduidt, dat alles

klaar moet zijnom te manoeu-
vreren.

Alle machinisten, olielui,

stokers en kolentremmers op
hun post.

Trossen worden losgemaakt
.en het schip komt los.

Nu^ worden de commando's
vanaf de brug naar de machi-
nekamer gegeven, zoals:

„langzaamvooruit]", of „lang-

zaam achteruit ]", „halve

kracht vooruitl" of „halve

kracht achteruiti", „volle

kracht vooruitl" of „voile

kracht achteruit", „stqp!"

enz.

Al deze orders worden direct

terug geseind per zelfde tele-

graaf, als zijnde „begrepen".

Als het schip buitengaats

komt, gaat de loods van
boord.

*

Is' de loods van boord, dan
wordt „volle kracht" ge-

draaid.

Nu wordt alles in de machine-

kamer en stookplaats klaar-

gemaakt voor larige tijd varen.

In de machinekaroer worden
de diverse hulpmachines en
pomperl afgezet.

Berangkat.

Perentah dari djembatan dengan
kawat.

..Kedoedoekan haikl" pereintah

ini mesti dibalas dengan kawat.

Perentah' ini artinja, bahwa
semoea mesti lengkap akan
bergerak.

'

Orang^ masinis, to'ekang minjak,

toekang opak api dan toekang

arang semoea mesti ada ditem^

patnja sendiri sendiri.

Tali^ pada dilepaskan dan kapal

soedah terlepas.

Sekarang perentah dari djem-
batan diberikan kepada kamar
mesin, oempamanja: „madjoe
pelahan^", atau „moendoer pe-

lahan^, „madjoe setengah ken-

tjang"atau „moendoer setengah
kentjang", „madjoe kentjang

keras" atau „moendoer ken-

tjang keras", „brentir' d.1.1.

Perentah^ ini semoea mesti pada
waktoe itoe dibalas dengan
„kawat" djoega, jang bermak-
soed „soedah mengarti".

Kalau kapal soedah datang

diloear pelaboehan, pandoe
lantas toeroen dari kapal.

Kalau pandoe soedah toeroen

dari kapal, mesin lantas didja-

lankan dengan , .kentjang keras"

.

5ekarang dikamar mesin dan
didapoer djatoer boeat berlajar

lama.

Dikamar mesjn semoea mesin'

dan pompa* pembantoe dile-

paskan dari mesin besar. ,^
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De afgewerkte stoom' wordt
op de hoofdcondensor over-

gezet en de kleine condenser
buit.en dienst gesteld; ook
wordt de stooiri aari dek,
als deze niet meer nodig is,

afgeslofen,

Na het vertrek moet veel

aandacht besteed warden
aan die draaipunten, die,

opnieuw zijn nagezien of
pas gemaakt.
Daama ook drie wachten
lopen'.

Asap Jang tida mempoenjai
kekoeatan lagi mesti dipindah

di-condensor besar, dan con-

densor ketjil di berhentikan, lagi

poela asap boeat dek, kalau

tida perloe lagi dipakai, mesti

ditoetoep.

Sesoedah kapal berangkat orang
masinis mesti memperhatikan

. periksa tempat^ poe^eran jang

tadi soedah disperiksa atau jang

baroe dibetoel'kan.

Sesoedah itoe mesti diadakan
pendjagaan tiga regoe.
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Luchtvaart.

Reservering van plaatsen.

Het ticket is persoonjijk.

Pelitjaran kapal-oedara \

{peterbangan}.

Mentjadang tempaK

Soerat perdjalanan itoe tjoema
berlakoe boeat orang penoem-
pang sendiri.

Soerat perdjalanan ini tida ber-

lakoekalautida pakai pembaloet.
Hari pemberian.
Didalam ' kotakan harga itoe

terdapat hal daftar harga.

Disebelah bdakang (didalam,

diloear, dimoeka) dari pemba-
loet.

Poengoetan dari perdjandjian

pembawa.
Soerat barang itoe mesti disim-

pan jang betoel.

Mesin terbang diperdjalanan

ini biasa sering penoeh.

Kalau waktoe orang pepergian

disini selamanja ramai sekali.

Tida ada tempat lagi.

Oleh k^rena kekoerangan tem-
pat kami tida bisa memberi
soerat perdjalanan lagi.

Toean boleh pilih, maoe pindah
mesin dimana.

Itoe tida ada halangan.

Tabe toean!

Tabe toean 1 .

Apa saja bi^a tolong toean?
Saja soeka terima daftar atoe-

i;an djalan.

Boeat djalan kemana, toean?

Kalauada boeatbenoeaEurppah.

Dit ticket is zonder omslag
ongeldig.

De datum van aangifte.

In het prijsvierkant vindt U
een aanduiding omtrent het
tarief,

Op de achterzijde (binnen-

zijde, buitenzijde, voorkant)

van de omslag.

Een uittreksel van de ver-

voervoorwaarden.
Wilt II vopral het bagage-
bewijs bewaren?
De vliegtuigen op deze dien-

sten zijn. over het algemeen
goed bezet.

In het reisseizoen is er steeds

een druk verkeer.

Geen plaats meer vrij.

Door gebrek aan plaatsen

kunnen wij geen ticket meer
afgeven.

U kunt Iciezen waar U wilt

overstappen.

Daar is geen bezwaar tegen.

Goeden dag, Heren

!

Goeden dag, meneer!
Waarmee kan ik U' helpen ?

Ik wilde graag een dienst-

regeling hebben.
Voor welk traject, meneer?
Voor heel Europa, als het kan.

*) Ontleend aan het Aviatisch A.B.C., met toestemming van de Directie

der K.L.M.
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Als het U belieft, kent II het

gebfuik ?

Ja, dat is njij bekend; ik reis

dikwijis met de K.L.M. Dank
U well
Kunt U een plaats voor mij

reserveren in het vliegtuig,

dat a.s. Zaterdag naar A.
vertrekt?

Zeker, hoe is Uw naam en
Uw adres, meneer?
Hebt U ook telefoon?

Gaat U een ogenblik zitten

;

ik zal de plaats voor U aan-

vragen.

Is het vliegtuig volgeboekt?

Waarschijnlijk niet. ' •

In het vliegtuig van a.S. Za-
terdag zijnnog 3plaatsenvrij.

Ik zou U aanraderi een re-

tourbiljet te-nemen.
Wat zijn daar de voordelen
van?
U geniet dan . . . "/„ reductie

,
per enkele reis, of wel . . . "/o

van -het enkele reistarief op
het terugrei§gedeelte.

Juist, geeft U maar een
retourbiljet.

Wacht eens, hoe lang is het

eigenlijk geldig ? Want ik kom -

niet voor 19 October terug.

Dat gaat precies. De gel-

digheidsduur is . . . dagen, U
kunt het tbt en met 20 Oc-
tober aebruiken.

Ini toean. Apa toean taoe pe-

makainja?
Saja, saja taoe; seringkali saja

pepergian dengan K.L.M. Te-
rima kasih

!

Apa toean bisa mentjadangkan

saja tempat dimesin terbang,

jang besoek hari saptoe berang-

ka;t ka A. ?

Saja toean, nama toean siapa

dan roemah dimana?
Apa toean poenja tilpoen?

Tjoba, toean doedoek sebentar,

saja mintakan tempat doeloe.

Apa boekoe penoempang soe-

dah penoeh?
•Barangkali tida.

Dimesin terbang jang berangkat

besoek- hari saptoe ini masih
ada tempat kosong tiga.

Lebih baik toean ambil kartjis

pergi datang.

Apa oentoengnja?

Toean- terima wang potongan
. . . "/o clsri seperdjalanan, atau"

. . . °/o dari dafrar sep'erdjalanan

boeat poelang.

Baik, kasih sadja kartjis pergi

datang.

Toenggoe sebentar, kartjis itoe

berlakoe sampai berapa lama?
Sebab saja tida datang kembali
sebeloem tanggal sembilan
belas October.
Itoe tjotjok betoel. Lamanja
lakoe kartjis itoe . . .hari, djadi

toean bisa pakai sampai pada
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Kortingen.

Van plan zijn de jaarbeurs te

bezoeken en in aansluiting

daarop aan het congres deel

te nemen.
Voornemens zijn.

Het hiermede gemoeide re-

ductiebedrag.

Een redyctie toestaan.

Bij afname van . . .

Een aantal reizen.

Het zogenaamde passage-

cheque-boek.
De geldigheidsduur van het,

passage-bonboekje.

Het tijdsverloop doet veel

ter zake.

Desnoods een supplement
nemen.
Zo nodig bijstorten.

Vooriemandsrekeningreizen

.

De bepalingen vinden toe-

passing op.

Ik wilde graag een biljet

' hebben voor een reis naar

X, en dan via Y naar Z, en
weer terug.

Kunt U mij daar de prijs

van zeg^en?
U maakt dan een z.g. rond-

reis,. waardoor U"recht hebt

op . . 7o reductie, zodat het

passagebcdrag fl. . . wordt.

Zijn hierin ook de kosten

voor hotels, uitstapjes enz.

begrepen? '
'

Wong pbtongan.

Berniat melihat pasar raja ta-

hoenan dan berhoeboeilg itoe

lantas maoe toeroet berkoem-
poel di, konggres.

Berniat.

Wang potongan ja'ng karena

itoe. .

'

Memberi potongan.

Kalau ambil banjaknja . . .

Beberapa perdjalanan.

Jang dinamai soerat cheque
djalan pergi datang.

Lama lakoe soerat bon djalan

pergi datang.*

Lalma waktoe itoe perloe sekali.

Djikalau ada perloenja mesti

ambil tainbahan (supplement).

Djikalau ada perloenja tambah
bajar lagi.

Pepergian atas nama orang lain.

Atoeran itoe berlakoe kepada.

Saja minta kartjis boeat pergi

k^ X, dari sana marapir Y ka Z,

lantas kembali lagi.

Apa toean bisa kasih tahoe

ongkosnja berapa?

Kalau begitoe tofean maoe
pepergian keliling, maka toean

mempoenjai hak dapat> poto-

ngan . ' . %. sehingga wang
toempangan banjaknja . . roe-

piah.

Apa wang djoemlah ini soedah
masoek terhitoeng boeat ongkos
hotel, berdjalan bermain^ dan
lainlainnja?
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Neen, ofU zoudt een reisbe-

stek moeten laten maken, dan
wordt U een totaalprijs voor
reis- en verblijfkost^n op-
gegeven.

Ben ik verplicht de gehele
route per vliegtmg af te

leggen,^ of kan ik gedeelte-
lijk van een ander vervoer-
middel aebruik mSken?

Tida, kalau toean soeka begitoe

toean mesti bikin rentjana per-

djalanan, dan nanti toean dapat

tahoe wang djoemlah ongkos
djalan dan menoempang.
Apk sepandjang djalan saja

wadjib naik mesin terbang, apa
sebahagian boleh naikpembawa'
lain ?
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Vervocr voor kinderen.

De leeftijd bereikt hebbende.
Zuigelingen en in het alge-

meen kinderen van zeer
jeugdige leeftijd.

De johgste twee.

De beide oudsten.

Voor Uw oudsten zoon be-
taalt U.
De korting houdt verband
met de leeftijd.

Het doet er niet toe of hij

al dan niet meerderjarig is.

De minderjarigheid speelt

geen rol.

Dit kind reist in gezelschap
van zijn ouders.

Kinderen van . . tot . . jaar,

die zich in gezelschap van
volwassenen bevinden.

Kinderen zbnder begeleiders

kunnen onder toezicht ge-

steld worden van . . .

U kunt Uw kinderen gerust

aan ons toevertrouwen.

De toezichthoudejide per-

soon mag geen deej uitmaken
van de bemanning, die met
het besturen van bet vliegtuig

belast is.

*

Moet ik voor mijn kinderen

ook vol-betalen, of reizen die

tegen half geld?

Hoe oud zijri Uw kinderen?

Mijn oudste jongen is . . jaar,

mijn dochter is . . jaar en

de baby is . . imaanden oud.

Pembawaan akan anafe'.

Bersampai oemoer.
Anak menoesoe dan anak ketjil

oemoem jang masih terlaloe

moeda.
Anak doea jang moeda seiidiri.

Anak doea jang toea sendiri.

Boeat anak toean jang toea

sendiri toean tentoe bajar.

Wang potongan itoe diberikan

menoeroet oemoer anak.

Tida mengdpa apa dia soedah
'akil balig, atau belperri.

Keadaan beloem 'akil balig itoe

tida meroebahkan atoeran.

Anak ini pergi bersama sama
dehgan orang toeanja.

Anak beroemoer dari . . sam-
pai . . tahoen, jang disertai

orang besar.

Anak jang tida dihantarkan

orang besar, beleh dipimpin-

kan oleh ...
Toean boleh serahkan aiiak

toean kepada kami dengan tida

oesah takoet.

Orang jang memimpin anak itoe

tida boleh sedjabat dengan
orang jang melakoekan mesin
terbang.

Apa saja mesti bajar
^
genap

boeat anak*, apa ongkosnja
tjoema separoeh?
Anak toean beroemoer berapa?
Anak saja laki* jang toea be-
roemoer . . tahoen, anak saja

perempoean beroemoer . . ta--

hoen dan jang ketjil sendiri

oemoernja . . toelan.
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Dc oudste betaalt vol, de
tweede reist tegen . . % en
de baby kunt^U meenemen
tegen . . % van het normale
tarief. ;

Moet ik.voor de baby Ook
betalen, als ik hem op schoot
houd, dan neemt hij toch
geen afzonderlijke plaats in ?

Anak jain^ toea sendiri bajar

genap, jang kedoea bajar . . "/o

dan jang ketjil sendiri boleh
dlbawa dengan bajar . . "/o dari

daftar ongkos oemoem.
Apa boeat anak baji mesti

djoega dibajar, kalau saja pang-
koe tentoe tida /ambil tempat
berasing ?
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Bagage.

Recht op vrije bagage.

De afmetingen van de bagage
mogen de voorschriften niet

overschrijden.

De weegschaal toont aan,

dat de bagage het toelaat-

bare gewicht ce boven gaat.

Een deel der bagage per

andere gelegenheid zenden.
Grote bagage kan vooruit

gezonden worden-
De hutkoflFer wordt nage-
zonden. , '

Deze handkofFer moet in het

bagageruim.
Naar Uw bagage behoeft U
niet meer om te kijken.

Persoonlijke benodigdheden
kunt IL onder Uw berusting

nemen.
Alles, wat in het bagagenet
opgeborgen ka,n worden,

zoals actetassen, damestasjes,

regenjassen en mantels, reis-

dekens, parapluies, wandel-
stokken enz.

Fototoestellcn kunt U bet^r

in de koffer pakken.

Het meenemen van vnur-

wapens en munitie.

Wilt II geen etiketten op
mijn koflFers, plakken ?

Aaji deze hoedendoos is nog
geen label bevestigd.

Een zindelijk hokvoordieren.

De kennel wordt gereinigd

en ontsmet.

Het terugvperen van ge-

bruikte kennels.

Barang.

Mendapat hak bawa barang
dengan pertjoema.

Oekoeran barang tida boleh

terlebih dari atoeran.

Timbarigan menoendjoekkan
bahwa berat barang melebihi ,

berat jang soedah diidfinkan.

Sebahagian barang dikirjmkan

waktoe lain.

Barang besar^ boleh dikirimkan

dahoeloe.

Barang hutkopper dikirimkan

belakang.

Kopper ketjil ini mesti-ditaroeh

diroeang,

Toean tida oesah pikir lagi

barang toean itoe.

Barang jang toean perloe pakai,

boleh dibawa sendiri.

Semoea barang jang boleh -

ditaroch didjala seperti actetas,

tas njonjah, djas hoedjan dan
mantel, sclimoet, pajbeng,

toengkat dan lain laihnja.

Perkakas gambar lebih, baik

disimpan di kopper.

Bawa senapan dan bekal pe-

nembak.
Djangan tempel alamat dikopper

saja?

Doos topi ini beloem dipasapgi

kartjis-alamat.

Kandang bersih akan binatang.

Kandang andjingf dibersihi dan
diboeangkan toelar.i

Kirim kembali kandang andjing

jang soedah dipakai.
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Verkeer op Indie.

De verbinding met het verre

Oosten.
Deplaatselijkevertegenwoor-

digers verlenen gaafne hun
bemtddeling.

De passagiers worden in

goede hotels ondergebracht.

De voeding voldoet aan
hooggestelde eisen.

De maaltijden worden ge-

deeltelijk aan boord ge-

nuttigd.

De uitrusting moet aan het

tropische khmaat aangepast

worden.

,

De khmaatwissehng op deze
lange lijn doet zich meer
gevoelen, naarmate de snel-

heid van de overtocht toe-

neemt.
De moesson is van invloed

.

op -de dienstiiitvoering.

Op de hoeveelste denkt U
,op reis te gaan naar de
Oost ?.

Bij h^t aanbreken van' de
dag wordt de reis voortge-

zet.

Het traject wordt in Oost-
waartse richting afgelegd.

Oerwouden en onherberg-

zame streken worden ver-

meden.
Aan de rand van de woestijn.

Alleeh de dokteir is tot af-

gifte van een inentingsattest

bevoegd.
n spoedgevallen zal de

Laloe lintas ditanah Hindia.

Perhoeboengan dengan benoea
Timoer.
Wakil ditempat itoe soeka

memberi pertolongan.

Orang^ penoempang ditoem-

(pangkan di hotel baik.

Hal makanan mentjotjoki per-

mintaan tinggi.

Makanan sebahagian dimakan
didalam kapal.

Kelengkapanpakaianmes timen-
tjotjoki keadaan ' hawa panas.

Pergantian hawa diperdjalanan

djaoeh ini lebih terasa menbe-
roet ketjepatan berdjalan- ber-

tambah.

Moesim hoedjah dan mbesim
panas itoe perloe dipcrhatikan

akan melakoekan perdjalanan.

Toean maoe pergi ka tanah

Hindia Idra^ besoek tanggal

berapa?
Kalau matahari terbit perdjalanan

diteroeskan lagi.

Djalannja menoedjoe ke timoer.

Rimba dan djadjafian jang tida

ditempati orang itoe akan di-

hindarkan.

Ditepi goeroen.
Tjoema toean dokter jang

mempoenjai hak jpemberi soerat

soentik.

Kalau ada keperloean jang
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luchtvaartmedicuszijnbemid-

deling verlene'n.

Dcze maatregel is genomen
om het gevaar van ziekte

zoveel mogelijk uit te scha-

kelen.

Bij het optre'den van zulke

verschijnselen.

Een cautie stellen.

penting toeandokter kapal akan
memberi tolong.

Atoeran ini diadakan soepaja

kalau ada> berbahaja penjakit

biSa diasingkan.

Kalau berbahaja begitoe moelai

kelihatan.

NIemberi tanggoengan.
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Mdterieel.
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land

landen (w.w.J

landingsgestel

landingsgestel, intrekbaar

landingskleppen

landingssnelheid

landvliegtuig

lichtfakkels

loskomen
luchtband
luchtdeining

luchtgekoeld

middendekker
militait vliegtuig

mist ^

molenvliegtuig -

iporsetekens

motor
motor aanzetten

motorkap
navigatie (vbor de

scheepvaart)

navigatie (v. d. luchtvaart)

navigatielichten

neuswiel

onderdelen
ontsteking

ohtsteking (ziekte)

opklapbed
opklaptafel

postruim

radiateur

radib

rafdio-ontvanger

radio-zender

rem ^

revisie

richtingroer

rijden (taxien)

rolroer

tanah, darat

toeroen didarat

perkakas toeroen didarat

perkakas toeroen didarat jarig

boleh dilipat kedalam
toetoep toeroen didarat

ketjepatan toeroen didarat

mesin terban'g daratan

damar obor
lepas

roda angin

ombak oedara
didinginkan hawa
bersajap tengah,

mesin terbang militer

kaboet
kisanan terbang
tanda-morse
motor, montor
djalankan motor
toedoeng motor

pelajaran

f5enerban,gan

terang penerbangan (pelajaran)

roda hidoeng
bahagian perkakas
pemasang
barah
tempat tidoer lipatan-.

medja lipatan

roeang pos
perkakas penjala

radio

radio penerima
radio pengirim

rerii

periksaan poela

kemoedi haloean

bcrdjalan

kemoedi sajap
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romp
ruitenwisser

schakelaar
,

sch'okbreker

schroef (spiraalspijker)

schroef (racier)

schroef, bestuurbare
schroef, 'tweebladige

schroef, verstclbare

schr0efwind
seinsleutel

sleepantenne
snelheid

sportyliegtuig

staart

staartlicht

staartsteun

staartwiel

stabilo

starten

starter

stijgen

stoel

stroomUjn

stuurboord
stuurhut

stuurstok

stuurwiel

stuwbuis

taxien

tochtvrij

toilet

trapje

tweedekker
uitlaat

ventilatie

verbandtrommel
verkeersvliegtuig

verkenner
yerlichting

vcrstelbaar.

badan
pembersih katja

penghoeboengan
penahan banting,

sekeroep
djentera

djentera atoeran ,

djentera bertangan doea
djentera pindahan

angin djentera

koentji tarida

antenne seret

tjcpat, ketjepatan

perkak^s terbang sport

ekor

lampoe ekor
sokong ekor >•

roda ekor

penetap
berangkat
pemberan^kat
naik>

krosi

sikap ahr

kanan
kamar kemoedi
batang kemoedi
roda kemoedi
pipa padat

berdjalan

loear angin ,

djamban
tangga
bersajap doea pasang
djalan keloear

djendela

peti bedoeng
mesin terbang tambangan
penjoeloeh
penerangan
boleh diplndah
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verwarmmg
vleugel

vliegboQt

vloeistof

voetstuur
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Werktuigen.

aambeeld
amaril

beitel

bijl

blaasba'lg

boor
borstel

bout
dommeiracht
duknstok
els, priem
gewicht
gieter

hamer, ijzeren —
hamer, houten —
katrol

koevoet
kompas
kraan

kwast
ladder

lap

meetinstrument
meetketting

mes
moer
nijptang

pakkingsstof

passer

poetskatoen
schaaf

schop, spade
schroef

schroevendraaier

sleutel, Engelse -

schuurpapier

spijker

stamper
stang

Perkakas toekang.

laridasan

kertas gosok
pahat
kampak
oeboeban, emboesan
,boor

sikat.

baoet
dongkerak
kajoe oekoeran
oentjek, djaroem
batoe timbangan
siraman, tjeret

poekoel besi, martil

ganden
kerek

linggls

pedomfan
kraan, pantjoeran

sikat, sapoe
tangga
lap, kain gosok
perkakas oekoer
rantai oekoeran
pisau

moer
kakatoea„ sepit, soepit

kaln bebat
djangka

kain gosok
ketam seroet

sekop
sekeroep
obeng, pemoetar sekeroep
koentji inggeris

kertas giosok

pakoe
paloe

soepit sepit
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vtrechter tjorong, torong
vijl kikir

vijzel loempang /

weegschaal timbangan
ijzerwaren barang besi
zaag

, gergadji-



NEDERLANDS—MALEIS.

A.

aal
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aanraken



70

afhuren



71

ambachtsman



II

bankbiljet
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begrenzen
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beledigen



75

bergtelling
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betwijfelen
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liszoldiging
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blijven
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boef, deugniet
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boven



81

bruin



82

cirkel



83

dampkrlng
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dicht, gesloten
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dompelen
donder

donderbus,

geweer
Donderdag
donker, duister
dood
dode
doden
doder
doodstil

V. h. water
doodstraf
doodtij, bij

hoog water
bij laag water

doof
dooier

doop
door, veroorzaakt
— middel van
wegens
recht

—

doorbreken
doorbrengen,

overnachten
doorbuigen,

V. balk, stut,

mast
doordat
dooreen
doorgaan,
doorlopen

. voortgang
hebben

gelden voor
doorheen
doorklieven

doorklinken,

weergalmen
do.orkruisen

doorlaten,

laten passeren
doorloden

' doorloop
doorlopen
doom
doorroeren
doorsnede

tjeloep

goeroeh,
^

goentoer (J)

pemoeras
hari Kemis
gelaip

mati
orang mati
matikan, boenoeh
pemboenoeh
senjap
tedoeh
hoekoem mati

pasang penoeh
pasang goendah
toeli

koening teloer

baptis

ol^li

dengan
dari sebab
teroes

petjahkan

bermalam

melentoer
oleh sebab
saboer, tjampoer

berdjalan teroes

djadi, loeloes

disangkakan
teraboes

mentjentjang,

membelah

bertaloen
berdjalan keliling

loeloeskan

berdoega teroes

teroesan

berdjalan teroes

doeri

katjau

penampang

doorstaan
doorsteken
doorvaart

kanaad

straat

geul.vaarwater
doorvaren
doorzetten
doos
dove
dovejut, hefboom

voor anker
lichten

doveh, uitdoven

dop, schil

dor
dorp

dorst

douane
douwen
dozijn

draad
ijzer

—

V. viees of hout
draadbericht
draadlooS*

draagstok ~

draaibank
draaijjas, licht

-V geschut
draaibrug
draaien

V. wind of
water

de boot doen
V. garen oftouw

draaierig

draaier

schroeve—

V. e. lier

draaikolk

draaischijf

stuurrad

draailicht

tahan
tikam

teroesan

selat

aloer

berlajar teroes

sampaikan
tempat, doos
orang toeli

dewi djangkar
sekoi

padamkan,
matike

koelit

kering

doesoen,

karapoeng, dei

aoes, dahaga
menteri peblan
tolak

losin

benang
'kawat

oerat

kabar kawat
tida berkawat
pikoelan

bindoe

lila, rentaka

djambatan poet:

poetar

mer^golak
poesingkan kap;

pintal

poesing kepala
peqjoetar

pemoetar
sekoeroe

gas'i djalan

derik
(

poesaran air,

olakan a
roda
oleng-ol^ng

kemoei
lampoe poetar
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draaiwind
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dus, dusdanig



effen

effenen

egaliseren

Egypte
ei

gekookt —

gebakken

—

omelet
Spiegel —
zacht

gekookt —
eigen,

persoonlijk

eigenaar

eigenaardig

eigendom
eigenlijk

eigenschap
eiland

eilanden groep

einde

eindelijk

eindigen
eis

el

elders

elf

elk. elke

V. personeri

elft

elleboog

ellende

emballage
emigrant

emmer
en
endossement
endosseren
eng, nauw
Engeland
Engels
Engelsman
engelse sleutel

enig

enige, epkele

enig, alleen

rata

ratakan
samakan
Mesir
teloer

teloer masak,
teloer reboes

teloer goring
teloer dadar
teloer mata sapl

teloer s.etengah

masak

sendiri

jang empoenja
pelik, aneh (}) -

kepoenjaan
sebetoelnja

perihal, sifat

poelau, poeloe
goegoes

poelau-poelau
achir,

-penghabisan
lama kelamaan
soedahkan
permintaan
elo

pada tempat lain

sebelas

tiap tiap, saben
masing masing
ikan teroeboek
sikoe

sengsara
pemboengkoes
orang berpindah

^ kenegeri lain

emb^r, timba
dan
simpoekan
simpoekj
sempit
negeri Inggeris

Inggeris

orang Inggeris

koentji inggeris

toenggal, soeatoe
beberapa
sadja

enigermate
enkel.nietdubbel

enterdreg
enteren

enterladder

enternet

envelop
enzovoorts,

equipage

eredegen,
— sabel

eredienst,

godsdienst

erelid

eren

ereteken

medaille

erf

erfenis

erg, zeer

ergens
ergernis

erkennen
ems.t

ernstig

erts

erwt
escadrille v.

vliegtuigen

escadron

escorteren •

eskader

eten

voedsel
etmaal
etter

Europa
Europeaan
evangelie

sedikit

selapis

saoeh terbang

kait

tangga pengait

djaring pengait

ampelop, sampoet
dan lain lainnja

anak kapal,

awak kapal

pedang akan
tanda

kehormatan

'ibadat

sekoetoe
hormati,

kehormatan
tanda

kehormatan
bintang
pekarangan
warisan,

sangat, terlaloe

amat, sekali (J)

barang dimana
sakit hati

mengakoe
soenggoeh
soenggoeh-

soenggoeh
bidjih, tanah

tambang
katjang

bahagian
angkatan oedara
eskaderon,
pasoekah prang

I berkoeda
hantarkan

' bahagian
angkatan laoet

makan
makanan
sehari semalam
nanah
benoeaEropah
orang Eropah
indjil



89

even, gelijk



90

fokken, v. vee



91

garnaal



92

geladen



93

gerafeld



94

gevest



95

glijden



96

n d



97

hand



98

heerlijk



99

hofmeester



100

huisvrouw



101

ineengerold,



102

inschikken,
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jenever

jeugd
jeuk

)ij

jokken
jol

joUetouw

jong
jongeling

jongen
huisjongen

jonk

kaai, wering

aanlegplaacs

veerkade

kaaiman, krokodil

kaak, —^been

wang
kaal, van hoofd
kaap

kaapstander
kaars, *vas

kaarsepit

kaart, tekening
zeekaart

speel—
kaarcspelen

kaartje, ticket

naam

—

kaaitkamer
kaas
kabaal

kabbelen
kabel, anker

—

de—vieren

de—^kleden

de—kappen
de— is onklaar

Sopi

masa mqeda
gatal

engkau, kamoe
kow6

djoesta

sampan
tali sampan,

gatlin (?)

moeda
anak moeda
anak laki-laki

djongos
djoeng

K.

toempoean
haroes

pangkalan
pangkalan

tambang

'

boeaja

toelang rahang
pipi

goen'doel, botak
tandjoeng,

oedjoeng
poetaran
lilin

soemboe dian

peta, gamb'ar, kar

peta laoet,

gambar laoet

kartoe
main kartoe

kartjis

ikatjis nama
kamar gambar
kedjoe
hoeroe hara

meriak, berkotjak

tali saoeh,

tali' djangkar

oeloerkan
tali saoeh

bebat tali saoeh

potong tali jsaoeh

tali saoeh
berpoending

Jood
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kalm,



105

kauwen



106

klauw,



107

knippen.



108

koraal



109

kruiwagen



no

landaaid



Ill

leggen
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liefdadigheid



113

lof, prijs



114

luik.



115

marinier



116

meetlood



117

mikken



118

mond



119

naaigaren



120

Nederlands
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O.

oase
obligatie

observatoritun

astrono-

misch —
meteorolo-

gisch —

ochtend
octant

October
odeur
oefenen

oefening

oester

oever
of

in vragende zin

offer

offeren

bfficier

ofschoon
oksel

die
lijn—

olien

olifant

olijf

om, rondom
om te

omstreeks
omarmen

ombrengen,

ombuigen
omdat
omdraaien

omelet
omgaan
omgekocht
omhakken
omhangen

doden

waha (Ar.)

soerat oetang

kantor bintang

kantor hawa
laoetan besar,

segara
pagi

keker
mata'hari

boelan Oktober
minjak wangi
oesahakan,

beladjar

oesaha,

peladjaran
tiram

tepi, pantai
atau
apa
koerban
mengoer-

barkan
opsir

maskipoen
ketiak

minjak
minjak tjat

minjaki

gad)ah
boeah zaitoen

keliling

hendak
kira-kira

berdekap,
peloek

boenoeh
djerongkeskan
karena, sebab
poetar,

poesingkan
teloer dadar
bertjampoer
makan soeap
teban^
kaloengkan

omheen
omheining
omhelzen
omhoog '

omhulsel

omkeren
omkijken
omkomen,

sterven
omkopen
omlaag

omlopen

ommezien

omringen
omroeren

mengen
onisingelen

omslaan,
omvallen

vouwen
omspoelen

omstandigheid

omstreeks

on;trek

omvaren
omwenden
omvsindsel

omzwachtelen
onaangenaam
onaannemelijk
onaardig
onafgebroken
onafhankelijk,

vrij

onbekend
onbekwaam
onbeleefd

onbeschaafd,

]

onbillijk

berkeliling

pagar
peloek, dekap
naik, keatas
seloeboeng,

saroeng
balik

menoleh

mati
beri soeap
toeroen,

kebawah
berdjalan

keliling

dengan
sekedjap mata '

kelilingi

katjaukan
kepoeng

toembang,
djatoeh,

lipat terbalik

kcfembah,

basoeh
hal, peri, ^

keadaan
sekira-kira

lingkoengan
berlajarkeliling

palingkan
belitan, gandjal

bebat
tida enak
moestail

koerarig manis'
tida bersela

bebas,

tida ta'loek,

merdika
tida terkenal

tida tjakap

koerang adjar

kasar
tida patoet



122

onbrandbaar



123

ongeoorloofd



124

ontvanger



125

op, boven



126

opmerking



127

orion



128

overslaan

telkens een —
averstag,

zwenken
overstappen

in een
' andere trein

oversteken

ovei'strooming

overtocht >

overtreden

overtreffen

overtuigen

overvaart

overvallen

overvloed >

overvol

langkau
berselang seling ^

belok

langkahkan

ganti kereta

menjeberang
bandjir

pelajarari

langgar
lebihi .

jakinkan
penjeberangan.

toempangan
datangi

kemoerahan
terlaloe penoeh

overwegen
overwegend
overweldigen
overwerk
overwinnaar

overXvinnen

overwlnning
• overwinst

\

overwonnen
overzeilen

/•

tegen elkaar

aanzeilen

overzetboot

overzijdfe

,

timbang
^

terlebih berat

gagahi
basi

orang jang
menang

menang
kemenangan
oentoeng

jang lebih

kalah, tewas
berlajar

keseberang

berlanggar
tambangan
seberang

P.

pa, vader
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parade

paradijs

para.graaf

parbplu
parasol

pardon

pareren

{jarel

parelmoer

parfum
park
parlement

pas, schrede
schriftelijke

verklaring

Pasen
pasgeld

paspoort
' ' passage

passage,

o. e. vaartuig

passagier

passeren

passen,
aanpassen

passer j_

, , passief en ' actief

pastei

pastcor

patient, zieke

patrijspoort

patroon,

meester

voorbeeld
kogel

patroontas

pauw
pauze

peilen

peragdsin,

oepatjara

firdoes

pasal

pajoeng
pajoeng
ampoen.

ma'af (Ar.)

tangkis

moetiara
indoeng

moetiara
baoe-baoean
tama^
madjelii

wakil ra'jat

langkah

soerat

keterangan
hari Fasah
oeang petjah,

oeang ketjil

soerat lepas

djalan pergi

datang

toempangan
penoempang
berdjalan laloe

t

tjoba, oekoer
djangka
oetang dan

pioetang,

epok-epok. _,

penaram
paderi

orarig sakit

tingkapan

toean
'

teladan

isi bedil.

pateroem
kerpai pateroem
boeroeng merak
perhentian,

djeda

doega

peillood

peinzen

pek
,

pekel

pekelvlees

pelgrim
peilen

peluw
pen, schrijfpen

roerpen

penHouder
penningmeester
penseel

pensioen
peper
peperbus
pepermunt
perceel

perfect

.

periode,

tijdperk

permissie

persen
persoon
persoonlijk

perspectief '

pest

pet ,

petroleum
photograaf

piek

piepeu
V. dieren

V. deuren

pier, worm
hoofd in zee

pierewaaien

pijl

Pijn

piJP

piket

pikken
pilaar

pil

piloot

batoe doega,

peroem
memikir-mikir
lotek, gala-gala
air garam
daging asin

hadji

koepas
- bantal

kalam, pena
tjelaga, tangan

kemoedi
tangkai kalam
toekang oeang
penjapoe ketjil

oeang djasa '

lada, meritja (J)
tcmpat ,lada

poko, permen
petak

sempoerna

kala, zaman
idjin, permisi

apit

orang
sendiri

permandangan
jang djaoeh

penjafeit sampar
kerpoes
minjak tahah
toekang 'gambar,

t. portret

tombak

mentjitjit

mengioet.

menggerit
tjatjing

pangkalan
melantjong

,

anak panah
sakit

pipa

kawal
tjatoek, pagoet
tiang

potloeng

djoeroe moedi
mesin terbang
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pink
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porren



132

puist
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recht in de
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richting



135

rood
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schaakspel
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scheprad

schepriem
scheren

in —
uit —

scherf

scherm, regen-

of zonnC'-
schermen

scherp.

scherp bij de
wind

schets

scheur, opening
scheUren
schieman
schiemansgaren

schier, bijkans

schieteu

schietlood

schietschijf

.

schiften

sdhijf, katrol

schijfschieten

schijn, glans

bedrog

schijnaanval

schijnbaar

schijndood
schijnen,

schljnsel geven

schijnheilig

schijnsel

schik, genoegen
schikken, regfelen

schil

schild

schilder

schilderen

verven >

schilderij

schildpad

kintjir, roda

djentera

kajoeh, kelibat

tjoekoer

kentjangkan ^

kendoerkan
petjah-petjahan

temberepg

pajoeng
bersilat,

main pedang
tadjam

rapat angin
rentjana

rekah
soek, robek'

toekang agoeng
benarig toe-

kang agoeng
hampir
tembak, pasang
batoe doega.

oenting*

, sasaran, sekep

tjeraikan

kerek
menembak

sarasan

tjahaja, sinar

poera-poera.
semoe

atjah

roepanja

matii soeri

bertjahaja,

bersinar

moenafik
tjahaja

kesoekaan
atoerkan
koelit

perisai

toekang gambar
menggambar
mengetjat
peta, gambar
koera-koera.

penjoe

schildwacht

schillen

schim
schimmel,

uitslag

schip

achter^

—

diep '

geladen—
diepgaand—

gestrand—
koopvaar

dij^
ledig— '

lek—
loefgierig—

oorlogs—
rank—
scheef—
snelzeilend ^
StOOffl'-

vlot—
wacht'-
zinkend --

Gouvem.—

schipbreuk
schipbreukeling

schipbrug

schipper

schipperen

schoeisel

schoen
schoenborstel

schoener

schoenijiaker

scfioenveter

schokken

scholier

schommel
schommelea

pengawal
sekilwak,

orang djaga
koepas
bajang'bajang

lapoek, loemoet

perahoe, kapal

belakang kapal

kapal sarat

kapal makan
dalam

kapal kandas

, kapal dagang
kapal kosong
kapal botior

kapal soeka
belok

kapal perang
kapal ramping
kapal miring

kapal ladjoe

kapal api

kapal timboel

kapal djaga
kapal tenggfelam

kapal setengah

I
koempeni

karam kapal

orang jang

kena keram
< kapal

djeboeng
nakoda,

djoeragan

kira-kira dan
kadarkan

kasoet, sepatoe

sepatoe

sikat sepatoe

kapal tengali

doea tiang

toekang sepatoe

tali sepatoe

raembanting
banting

moerid
ajoenan
berajoen
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school
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September



140

sloepshaak



HI

solderen
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spotten



143

steek.



144

stoker



H5

suikerpot
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teleurstelleh
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toestemming,

vergunning
toetakelen

afranselen

toe\'al ,

toevallig

tqevertrouwen
toevlucht

toevoegen
toe\raegsel

toezeggen
toezenden
toezicht

toiletartikelen

tol, recht

speeltuig

tolbaas

tolk

ton, vat

tonen, wijzen

tong
vis

tooien

loom

toon, klank
toonbeeld

toorn
toorts, fakkel

top
toplantaarn

topzeil

topzwaar
tor

toren

tornen
torpederen

tot

totaal, som
totdat

touw
neven-^

traag,

langzaam

id]in

•lengkapkan

gasak
aral

tiba2,

sekonjong*
serahkan
perlindoengan

tambahkan
tambahan
berdjandji

kirimi

pemeriksaan
dadah
bia, tjoekai

gasing
pemoengoet bia

djoeroe bahasa
tahang, tong
toendjoek
lidah

ikan lidah

hiasi, dandani
kendali,

tali kang
boenji

teladan

marah
soeloeh, damar
poentjak
lampoe
poentjak tiang,

lampoe soear

lajar

pengapoeh,
lajar gawai

oleng, oling

koembang
menara
retas, boeka
tembakkan

torpedo

sampai, kepada
djoemlah
sehingga,

sampai
tali

tali anak

lambat

traan, vis.

—

uit het oog i

trachten

tractement

tracteren

traditie

transport

transporteren

trap, ladder

trapleuning

trappen
trapsgewijze

trechter

tred, gang
trede, schrede

V. e. ladder

treffen, raken
treil, treklijn

trein, spoor-
trek, begeerte

trekken

trekker,

V. e. geweer
treknet

trekpleister

trekpot

trens

trensen, touw-
vlechten

treuren

treurig

trillen. beven
triomf

troebel

troep, bende

kudde
troepen-

afdeling

troepsgewijze

trog

minjak ikan

air mata
tjoba

gadji

mendjamoe, beri

makan minoenl

'adat

pembawaan
bawa
tangga
soesoeran

tanggd
tendang, pidjak

berpangkat-
pangkat

tjorong

djalan

langkah
anak tangga,

tingkat

kena
tali toenda

kereta api

kehendak, soeka

tarik, hela

tjandit

poekat, kisa, .

pajang
pdepoek ,'

teko

tali kantjing,

sosok

menjosok, ^

mengelabang,
raksi?

berdoekatjita

akan
moeroeng, sajoe

getar

kemenangan
boekat. keroeh
pasoekan,

ambalan
kawan

ketoempoekan
berpasoek-

pasoek
paloeng
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trom

trommelen
tromp
trompet
troonopvolger

troost

trophee
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uitdrijven.



150

uitlopen, ten



151

uitwringen



152

vechten



153

veren



154

verlichten.
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verslag
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verzekerd,

tegen schade

verzekering,

levens--

verzenden
verzender

verzending
verzetten,

verplaatsen

zich —
tegen

verzinken

verzmnen
verzoeken
verzoenen
verzorgen
verzuimen

verzwijgen

vest

vesting

vet

vettig,
'

kleverig '

veulen

vezel

vier

vieren,

V. e. touw

vies, vuil

vijand

vijf

vijg

vijl

vijver

vijzel

vin

vinden
vinger
vingerhoed'

vinnig, scherp

bits

violet

vis

visaas

vishaak
vishengel

masoek
asoeransi

asoeransi djiwa
kirimkan
pengirim
kiriman

pindahkan

riielawan

tenggelam
pikirkan, reka
minta
damaikan
peliharakan

lalai akan,
alpakan

semboenjikan
rompi
benteng
gemoek, lemak

lendir

anak koeda
oerat, ramboe^,

miang
empat

landjarkan

talit aria

kotor

seteroe, moe-
soeh, lawan

lima
boeah ara

idkir

kolam, telaga

loempang
sirip

dapat
djari

saroeng djari

tadjam
bengis, kasar
oengoe
ikan
oempan
pantjing

djoran

viskuit

vislijn

vismarkt

visnet

vissen

vlaag, wind
vlag
vlaggen
vlaggedoek
vlaggeschip

vlaggestok

vlaggetouw
vlaghijsen

vlag neerhalen

vlak, effen

vlam
vlammen
vlas

vlechtwerk
vleermuis

vlees

vleien

vlerk, vleugel

v. e. vaartuig

vleugel

vlieg

vliegen

vliegenier

vlieger

vliegmachine
vliegtuig

water —

vllegterrein

vliering

vlies

vlinder

vlo

vloed, getij-

teloer ikan

rawgi ,

pasar ikan
djala

tjari ikan,

tangkap ikan

, penangkap
ikan

berhadap- •

hadapan
bajoe
bendera
pakai bendera
kain bendera
kapal

laksamsna
tiang bendera

I tali bendera
pasang

j

bendera
toeroenkan

bendera
rata

njala

bernjala

rami
anjaman
kampret,

kalong
daging,

ikan daging
boedjoek

,

sajap

tjadik

sajap

'latat, laler

terbang
djoeroe

terbang '

lajangan
mesin terbang
mesin terbang
mesin terbang

laoet

penerbangan
loten'g

. selapoet

koepoe-
koepoe

koetoe andjing
air pasang
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vloed



158

voordracht,



159

vuilnis



160

walvistraan



161

weerhaak



162

weshalve



163

windkant
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zandloper
zang
zaniken

zat, verzadigd
afkerig

Zaterdag
zee

grote oceaan

open -—

hoge _—
kalm —

zeeengte
zeef

zeekaart

zeeman
zeeofficier

zeep
zeepaardje

zeepas

zeepbakje
zeer, pijn

uitermate

zeereis

zeerdver

zeeslag

zeespiegel

ieewater
zeewier, eetbaar

zeeziek

zege
zegel

zegelkosten

zegen
net

zegewens
zeggen

zeil

gaffel'-

groot—
koel—

ra

. lij

stag

djam pasir

• njanjian

merepek
kenjang
djemoe
hari Sabtoe
laoet

laoetan,

semedera
laoet rembang
ombak besar

laoet tenang
selat

ajak

gambar laoet

peta laoet,

orang kapal
opsir kapal

perang
saboen
oendoek^
soerat pas

kapal
tempat saboen
saklt

amat, sangat,

sekali

pelajaran

perompak,
badjak

perang dilaoet

moeka laoet

'air laoet

agar-agar
maboek laoet

kemenangan
tjap

,

ongkos segel

berkat

poekat
selamat

berkata,

membilang (J)

lajar

lajar goesi

lajar agoeng
lajar pompa

angin
lajar peroean
lajar dastoer

lajar boeboetan

zeildoek

zeiten

— aanslaan
^ afslaan

.— bergen
— bijzetten

— b. d. wind

— losmaken
^ vastmaken

zeilgaren

zeilmaker

zeilschip

zeker, gewis
voQrzeker
onwankelbaar

zekere

•zelden

zeif

zelfbeheersing

zelfbehoud

zelfbewust

zelfde

zelfmoord
— begaan

zelfs

zelfstandig,

niet onder-
horig

zendbode

zenden,

V. persoon
V. zaken

zending
zes

zesde. de —
zestien

zestig

zetel

zetmeel

zetten, plaatsen
zetten, in de

boeien —
aan land — •

o. h. strand ^

kain lajar

berlajar

pasang lajar

toeroenkan lajar

ikat lajar

paisang lajar

berlajar rapat

angin
boeka lajar

ikat lajar

benang lajar

toekang lajar

kapal lajar

tentoe

nistjaja

tetap

soeatoe

djarang

sendiri

tahan akan
dirinja

pemiliharaan

diri

sedar afcan

dirinja

djoega

boenoeh diri

lagi poela

tida ta'loek

soeroehan,

oetoesan

soeroeh
kirim

kiriman
anam, enam
jang keenam
enam belas

enam poeloeh
tempat doedoek,

koersi

pati

taroeh

masoekkan boei

toeroenkan

didarat

damparkan
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zetten



166

zonsondergang
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abang
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anting-anting ^



169

bangkai
bangkoe
bangoen
bangoenkan
bangsa
bangsal

bangsawan

' banjak
bantal

banteng
banting

bantoe

(mem-)

baoe
bapa, bapak
barang

barangkali

barat
—^barat daja

barat laoet

baring

baris

baroe, baharoe

basah
basi

basoeh
batang
batas

batja

batjin

batoe
batoek

sakit batoek
bawa (mem-)

bawah
bawang
beban
bebas

bebek
beda
bedil

begal

begini

kreng, lijk

bankje, rustbank/

opstaan
wekken
stam, volk

I schuur

schurk, schavuit
edel, V. hoge

afkomst
veel, talrijk

hoofdkussen
wild rund
schokkenS,

neersmijten

bijstand,

assisteren

reuk, stank
vader
goederen,

bagage
misschien

west
zuidwest
noord-west
liggen

,

rij, gelid -

nieuw, vers, pas,

bezig

nat

schaal, schotel

wassen, spoelen

staaf, stam, stok

grens

lezen

visstank

steen

hoesten

verkouden
brengen, dragen,

bij zich hebben
onder, beneden
ui, look
vracht, last

vrij, onbelem-
merd

eend
verschil

geweer
rover

zo, als dit

begitoe



berani
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boelat



172

demikian



173

djoebin



174

gelang



175

hidoep



176

kaldoe
kaleng

kali I

kali II

kali III

kalimat

kaloeng

kamar
kambang

kambing
kami
kamoe
kamoes
kampak
kampoeng
kamprct
kanan
kandang
kandas

kaiidji

kandoeng
kanfjil

kantjing

kantoeng
kantor
kaoem
kapal

kapan
kapang

kapas

kapi •

kapoek
kapoer
kar
karam

karang I

karang II

karena
karet

karoeng
karoenia

kasap

vleesnat
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keriibali

'kembang

kembar
kemedja
kemls
kemoedi
kemoedlan

kena

kenal

kenapa
kendaran
kendati

kendi
kendoer

kenjal

kenjang
kental

kentang
kentjang
kentjing

kentoet

kepada *
,

kepala

kepiting

kepoeng
-kera, monjet
kerandjang
kerap
keras
kerdja

ker^k
kereta

kering

keringet,

keroet

kertas

keti

ketiak

ketika

ketip

ketjap

ketjil

peloeh

terug

ontloken,

bloem (Jaya)
tweeling

overhemd
Donderdag
roer

veryolgens,

daama
getroffen,

geraakt
kennen,

herkenneu
waarom
rijdier

al is het ook,

niettegen-

staande
waterkruik
slap,

niet gespapnec
taai

verzadigd
dik V. vloeistof

aardappel
gespannen, stiji

urineren

windje latent,

flatus

aan
l^oofd, .kop,

hoofdman
zeekrab
omsingelen
aap
mand
dikwijls, vaak
hard, stevig

werk, arbeid

katrol

rijtuig, wagen
droog, dor

,

zweet ,

rimpel

papier

honderdduizend
oksel

tijdstip, toen

dubbeltje

soya
klein

ketjoeali
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koetang



179

litjin



18Q

masi^, misih (J)
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moestahil



182

'oemoem



183

panah
panas
panau

pandcii

pandang

pandita

(mem-)

pandjang
pandjat (mem-)

pandji

Zie bendera
panggang

(mem-)
panggil (inem-) -

panggoeng l

pangkat

pangkoe
pantak
pantas I

pantas II (J)

panta^t

pantes (J) .

pantjing (J)

pantjoer

pantoen
papan
paring
paras I

paras II

parit

paroe-paroe
paroeh (J) se-

paroet
pasal

pasang I>

' pasang II

(mem-)

pasar
pasir

pasti

patah

1-

pijl

heet, Twarm
huidziekte,

schimpielviek

knap, bekwaam,
, kundig
aankijken,

aanzien
t|eleerde in de

godsdienst

lang, lengte

1 de voet zetten

op
vlag, vaandel
en toen^goel
roosteren, poffen

roepen
stelling op

palen, hoge
verdieping

rang, stand,

positie

schoot

yastspljke'ren-

rap, handig
behoorlijk, hef

staat

achterste

behoorlijk, gepast
vishaak, hengel

uitspruiten

Maleis gedicht

plank, bord
hakmes
aangezioht,

gelaat

glad, effen

gracht, sloot

de longen
de helft

rasp

hoofdstuk, artikel

paar
vuuraansteken,

aanspannen, in

elkaar zetten

markt
Zand
steljig, bepaald ,

^ebroken, kapOt

tjangkoel

pateri

pati

patil

patjat

patjoel

patjoel,

Ibatoet

pedang
pedas

"

pedati

pedoeli

'

pedoman
pegang (mem-)

pegawai ' >

^egi, pergi, pigi

pekan
pelaboehan
pelekoeh
pelihara (mem-)

pelita

peloelc (mem)

peloeroe

pelor

.

pem&li

pendek
pendiara

pendjoerit

pengantin

pengeran (J)

penghoeloe

penliti

penjoe

penoeh

soldeersel

essence, fijn

bestanddeel

van meel
soort dissel

klelne '

bloedzuiger
soort pik,

soort pikhouweel,
hak, spade

behoorlijk, gepast,

betamen
sabel, zwaard
scherp van_

siilaak,
,

i' brandend
kar, wagen
zich bemoeien

'

m.et, zich be-

kommeren om
kompas
aanpakken,

vasthouden
beambte,

ambtenaar
gaan, weggaan
markt
haven
gebogen, krom
verzorgen,

onderhouden
lamp
omarmen,

omhelzen
kogel ,

^

kogeL
' vSrboden voor

gebruik of

betreding

kort, klein

gevangenis,!

kerker
soldaat

bruid, bruidegom
prins

hoofd van een
mbskee

borstspeld

zeeschildpad

vol, gevuld
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penting



185

poelang



186

rami ; /



187

rongkong



188

sari



189

sengsara



190

sesoedahnja



191

tanggal (J)



192

teradjoe



193

tjatjar (J)



194

toenggoe
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